
1 

Fá-magyarázat a 2014-es San-Franciscó-i Fá-konferencián  

 

Li Hongzhi, 2014. október 16-án, San Franciscóban 

 

(A Mester belép a terembe. Minden tanítvány feláll és erőteljesen tapsol.) 

Jó napot! Üljetek le. Sok ember jött különböző régiókból erre a konferenciára, köztük 

néhányan Kínából is. Sok Dáfá-tanítvány már néhány évvel ezelőtt jött Kínából, és az elmúlt két 

évben fokozatosan egyre több Dáfá-tanítvány tudott kiutazni Kínából. A Mester azt kívánja, hogy – 

olyan hamar, mint lehetséges – változtassátok meg a gondolkodásmódotokat, és ez igazodjon hozzá 

a nemzetközi társadalomban élő emberekéhez.  

Néhány évtized óta Kínában a Kínai Kommunista Párt gonosz pártkultúráját erőltették a 

kínaiakba, bezárólag némely Dáfá-tanítványokkal, és így eltorzították a gondolkodásmódjukat. 

Odajuttatták őket, hogy szélsőséges módon gondolkodjanak a dolgokról – egészen addig a pontig, 

hogy a gondolkodásuk teljesen más, mint a nemzetközi társadalomban élő embereké, illetve az ősi, 

hagyományos Kínában élő embereké. A szárazföldi Kínában több mint egymilliárd ember él. Miután 

beléjük erőltették a pártkultúrát, fokozatosan elfajultak, anélkül hogy észrevették volna. Most 

mindannyian azt gondolják, hogy mindannyian egyformák, minden rendben van, az emberek 

egyszerűen ilyenek. De ez nem igaz! Néha, amikor egy médiavállalat alkalmaz téged, vagy amikor 

részt veszel egy projektben, a többi tanítvány valóban nem tudja elviselni a gondolkodásmódodat, a 

pártkultúrából származó szélsőséges eljárási módjaidat, a hazugságaidat és azt a módszeredet, hogy 

félszívvel végzed a munkádat. Ha amerikaiakkal vagy a világ szabad országaiból való emberekkel 

van dolgod, furcsának találnak. A Mester ezt a saját bőrén tapasztalta meg. Akkoriban én is éppen 

Kínából jöttem ide, de azonnal felismertem ezt a problémát, és láttam a különbséget az embereknél. 

Néha a Kínán kívüli tanulók nem mernek felvenni benneteket; nem mernek felvenni benneteket a 

projektekbe. De ez nem abban rejlik, hogy nektek problémáitok vannak; a probléma abban rejlik, 

hogy valóban egyszerűen lehetetlen veletek dolgozni. 

Miután valakinek a gondolatait a pártkultúra beleerőltetése révén alakították ki, az ebből 

fakadó cselekedetei, beleértve annak a rendjét és módját, ahogyan ír – tele vannak pártkultúrával. 

Néha arra gondolok, hogy mind az Epoch Times-nak, mind a Minghui honlapnak, vagy más 

honlapoknak munkaerőre van szükségük, és vannak Kínából jövő tanítványaink, akik a legjobb 

korban vannak, és néhányuknak még magasabb szintű akadémiai végzettsége is van. De ha a 

médiumok valóban alkalmaznák őket, akkor ezek a médiumok a kínai pártkultúra médiumaivá 

válnának. Ez viszont nem a kulturális különbség miatt van, hanem a gonosz párt miatt, amely hagyja 

elfajulni az emberek gondolatait. Ezért több kapcsolatot kellene teremtenetek Kínán kívüli 

emberekkel, jobban meg kellene ismernetek őket, és gyorsan meg kellene változtatnotok a 

gondolataitokat. Máskülönben semmivel sem tudtok hozzájárulni, még akkor sem, ha fiatalok 

vagytok. Azonkívül van még egy másik lelkületetek, éspedig – mindegy, hogy mit csináltok – mindig 

arra gondoltok, hogy megvédjétek magatokat, nagyon burkoltan és kitérően beszéltek, ami azt a 

benyomást kelti, hogy ravaszak vagytok. Mindennél mellébeszéltek, de saját magatok mindent tudni 

akartok. Hogyan tudnak akkor mások kommunikálni veletek? Hogyan tudnak mások eljárni és 

együttműködni veletek? Ezért sok Kínán kívüli Dáfá-tanítvány azt gondolja, hogy kémek vagytok. 

Egyszerűen ez a benyomásuk rólatok.   

A Dáfá-tanítványoknak nyitottaknak és nagylelkűeknek kell lenniük; mi félnivaló létezik 

tehát? Most az USA-ban vagytok; itt a Kínai KP rettenetes fenyegetésnek, démonnak számít. A 

világon élő összes ember így gondolja. Ez itt nem tartozik a párt területéhez; mitől féltek akkor? A 

gonosz Kínai KP fél. Ha valaki azt mondja, hogy a gonosz párt tagja, akkor nem kap zöld kártyát, 

igaz⁈ Ezt mindannyian tudjátok. Egyetlen ország sem fogadja el a gonosz Kínai KP-t. – Mivel láttam, 

hogy sok Dáfá-tanítvány jött Kínából, néhány szót akartam mondani ehhez. 

Újra és újra mondtam, hogy az elmúlt több mint tíz évben, mindazokkal a 

megpróbáltatásokkal és nehézségekkel együtt a dolgok meglehetősen kaotikusnak tűntek. A Dáfá-

tanítványokat a gonosz párt üldözte és üldözi. Mindenhol tanítványokat tartóztatott le, terrort 

terjesztett, embereket nyomott el és támadt meg, és meglehetős káoszt okozott. De tudjátok-e, hogy 
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a káosz mögött rend van? Minden egyes tanuló és a világon élő minden ember gondolatait és tetteit 

nagyon pontosan megfigyelik, és teljesen világosan látják. Létezik egy rend a káoszban, és ezt 

elrendezték.  

Nektek tudomásotok van ennek a világegyetemnek a szerkezetéről. Elmagyaráztam nektek a 

dimenzió fogalmát a részecskéktől a csillagokig1. Valójában még sokkal több létezik, mint ez. 

Léteznek függőleges, vízszintes… még egy olyan dimenzióban is, amely olyan nagy, mint a kisujj 

hegye, számtalan milliárd világ létezik. És sok-sok istenség létezik benne. Az egész világegyetemben 

olyan sok élőlény és istenség létezik; szorosan állnak egymás mellett, köztes tér nélkül, és bámulnak 

téged. A Föld összes emberének a gondolatait bámulják, mert ez a dolog, ami a Földön történik, az 

egész kozmikus testet érinti. A Dáfá-tanítványok minden egyes gondolata, az összhelyzet iránya és a 

Fá-helyreigazítás sikere vagy kudarca dönt arról, hogy a világegyetem fennmaradhat-e vagy sem. 

Egy ilyen hatalmas dolog ez. A dolgok rendezetlennek tűnnek, de valójában rendezettek; a dolgok 

kaotikus módon játszódnak le, de minden ember számára a legapróbb részletekig elrendezték őket.  

Természetesen nem ismerem el ezt az üldözést. Teljesen könyörületes módon szeretném 

megoldani. De a régi erők, bezárólag a régi világegyetemben levő összes élőlénnyel, nem tudják ezt; 

nem is értik ezt. Ők csak az üldözésnek ezt a rendjét és módját ismerik. Akkoriban Jézussal is így 

csinálták; Sákjamuninál is így cselekedtek. Ehhez jönnek még a még korábbi időkből való szentek, 

mint például Szókratész, Mózes és mások. Mindig így csinálták. Csak azt tudták, hogyan csinálják 

ezen az egy módon. A szentek azért jöttek ide, hogy lefektessék a kulturális alapot arra, hogy az 

ember megérthesse az istenit. Ennél most csak arra utalok, ami az elmúlt ötezer évben történt. Ámde 

hány ötezer éves időszak volt ennek a százmillió évnek a történelmében? Húszezer. Minden 

korszakban istenségek jöttek le, és létrehoztak egy kultúrát az emberiség számára. Aztán újra és újra 

kijavították azokat a civilizációkat, amelyek az adott korszakban fejlődtek ki, és ennél meghatározták, 

hogyan kellene az embernek gondolkodnia és cselekednie. Csupán most, az újkorban vált az 

emberiség azzá, ami. 

Egy ilyen nagy dolgot ilyen hosszú időre elrendeztek, ezért mindez valóban nagyon rendezett! 

Talán nem fogjátok elhinni, ha azt mondom, hogy minden lépéseteket, és még magát a lépés hosszát 

is elrendezték. És még azt is ők rendezték el, hogy milyen gyakran sikoltasz a kínzás során, és hány 

ütést kapsz. Természetesen a művelők őszinte gondolatainak az ereje mindezt megváltoztathatja, de 

nem nagymértékben. Egész pontosan ismerik a lelkiállapotodat, és még azt is, hogy mennyit tudsz 

elviselni. Hogyan folyhat le mindez rendezetlenül? Ez a dolog dönt arról, hogy a Fá-helyreigazítás 

során meg lehet-e menteni a számtalan élőlényt, az egész világegyetemben levő élőlényeket. 

Gondoljátok csak át, létezhetnének-e olyan dolgok, amelyeket nem rendeztek el? Ha te valóban 

olyanoknak láthatnád a dolgokat, mint amilyenek, akkor megállapítanád, hogy a művelésnél minden, 

amit teszel, nem véletlen; mindegy, hogy milyen környezetben vagy, melyik társadalmi réteghez 

tartozol, milyen rangod van; mindegy, hogy mit tettél látszólag véletlenül, hogy szerencséd vagy 

balszerencséd van – mindez a te utadhoz tartozik, és a fogadalmad révén jött létre. 

Egy Dáfá-tanítvány számára a művelés áll az első helyen, és csak akkor lehet azt mondani, 

hogy az általatok járt út jóravaló volt, ha jól műveltétek magatokat. E közben az üldözés közben talán 

mindannyian gyűlölitek a gonosz Kínai KP-t, és némelyek még életre-halálra is akarnának harcolni 

ellene, ha alkalom adódna rá. De nem éri meg. Nem ismeritek fel, hogy a gonosz párt csak egy bot, 

amelyet a régi erők rendeztek el. Ti nagyszerű istenségek voltatok, és a régi erők ezt a botot használják 

arra, hogy kiverjék vele belőletek a ragaszkodásaitokat. Azért akarnak így eljárni, hogy kiverjék 

belőletek azokat a gondolatokat, amelyekkel nem kellene rendelkeznetek, és a verés révén 

eltávolítsák a bűneiteket. A Mester ugyan nem ismeri el az eljárási módjukat, ők mégis így csinálták. 

Ahogyan az előbb már mondtam, a világegyetemben levő élőlények nem tudják, hogyan kellene 

csinálniuk, és csak ezt a megközelítési módot ismerik; ez okozta az üldözést. 

Semmi sem véletlen. Bármilyen kaotikusnak is tűnhet, valójában nem kaotikus. A dolgok 

különböző módon mutatkoznak meg, és ennél ragaszkodások sokaságát célozzák meg; mindezek 

együtt azt a benyomást keltik, mintha rendezetlen lenne. Valójában viszont ez egyáltalán nincs így. 

A gonosz gátlástalanul jár el, és minden elképzelhető gonosz eszközt felhasznál, aminél különböző 

dolgok különböző művelőket céloznak meg. Ha az ember egészként nézi meg a gonosz rendőröket, 

akkor ők kegyetlenek és visszataszítóak, de ez mégsem kaotikus, mert hátulról azok az istenségek 

irányítják őket, akiket én a régi erőknek nevezek. Ez az az út, amelyet a dolgok végül követtek. 
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Ameddig a Dáfá-tanítványok erős őszinte gondolatokkal rendelkeznek – ezt csak így mondom –, 

ameddig a Dáfá-tanítványok őszinte gondolatai erősek, addig át lehet törni a helyzetet. 

Némelyek talán azt gondolják: „Az őszinte gondolataim akkoriban pedig nagyon erősek 

voltak, akkor miért üldöztek engem olyan súlyosan?” Az éppenséggel úgy van, hogy az [amit 

mindenki átél] semmi esetre sem olyan, mint egy ipari terméknél, amelynél minden darabot 

ugyanabból a formából öntenek ki, és mind egyforma. Ez azon múlik, hogy az élet hosszú 

lefolyásában ti különböző ragaszkodásokat fejlesztettetek ki. Anélkül, hogy észrevettétek volna, a 

történelem folyamán különböző dolgokkal tartoztatok. Minden egyes valakinek a xinxingje 

különböző magasságú, és mindenkinek különböző ragaszkodásai vannak. Ezért az utak is 

különbözőek; az, amit el kell viselni, és azok az állapotok, amelyek megmutatkoznak, szintén 

másmilyenek. Még a gonosz rendőrök hozzáállása is különböző az emberekkel szemben az üldözés 

során.  

Ne gondoljátok azt, hogy ez a dolog másmilyenné vált az üldözés miatt. Kezdetben csak 

művelni akartuk magunkat, de a gonosz párt el akart téríteni bennünket a műveléstől, és üldözte a 

Dáfát. Akkor harcoltunk velük? Nem. Sohasem mondtam, hogy nekünk harcolnunk kellene a gonosz 

Kínai KP-val. Nem is éri meg. Csak egyszerűen úgy van, hogy nem ismerem el ezeket a dolgokat, 

amelyeket a régi erők rendeztek el. A jövőben biztosan ki fogom javítani ezeket a dolgokat, de 

pillanatnyilag a helyzet pontosan ilyen. 

Gondoljátok csak át, milyen hosszú, hosszadalmas folyamaton ment keresztül minden művelő 

a Földön megélt története folyamán. Az alapelvek fordítottak az embervilágban. Ami itt jónak tűnik 

neked, a másik oldalról nézve az rossz. Ami számodra jó illatú, azt rossznak tekintik ott. Minden 

fordított. Ilyen helyzetben nagyon nehéz valakinek művelnie magát, és még nehezebb őszinte 

gondolatokat megtartania. És éppen azért tudnak megmutatkozni az emberi ragaszkodásaid, mivel ez 

így van. Azok, akik jól csinálják, pozitív irányba fejlődnek, miközben azok, akik nem csinálják jól, 

vagy nem néznek magukba, az ellenkező irányba fejlődnek. Én nem csak a művelőkről beszélek itt, 

ez a hétköznapi embereket is érinti. 

Így volt ez az emberiség egész történelmében. Ha nem tudjátok helyesen szemlélni a dolgokat, 

ha nem vagytok képesek művelőnek tekinteni magatokat és magatokba nézni, akkor valóban nem 

tudjátok művelni magatokat. Ez annál inkább igaz e közben az üldözés közben. Ahelyett, hogy őszinte 

gondolatokat hagytál volna keletkezni, nagy gyűlöletet hagytál keletkezni. A gonosz Kínai KP 

valóban nagyon rossz, és a közeljövőben biztosan el fogják távolítani. De tudjátok, mit jelent jó vagy 

gonosz embernek lenni? Ha a szíved gyűlölettel és gonoszsággal van tele, gondoljátok csak át, milyen 

élőlény vagy te akkor? Ez meg fog mutatkozni a viselkedésedben, és még a megjelenésedben is, és 

mások meg fogják látni a benned rejlő gonoszságot. Nem arra gondoltam, hogy némely Dáfá-

tanítványok nem művelték jól magukat. A készre művelt oldalt már leválasztották. Amíg az 

embervilágban még emberi tulajdonságaid vannak, addig rossz dolgokkal és gondolatokkal fogsz 

rendelkezni, és minél közelebb találhatók ezek a dolgok a felszínhez, annál rosszabbnak tűnnek. Miért 

magyarázza el nektek a Mester a Fát? Pontosan azért, hogy elmagyarázza nektek ezt, és segítsen 

nektek megérteni ezt. 

Semmi sem változott. A Mester még mindig ugyanaz a Mester, aki az elején volt, és a 

világegyetem Fája sohasem fog megváltozni. (erős taps) Csak úgy van, hogy e közben az üldözés 

közben, e közben az úgynevezett vizsga közben némelyek közülünk elengedték a ragaszkodásaikat, 

mások pedig nem, és némelyek ráadásul még gyarapították a ragaszkodásaikat. Pontosan így 

viselkedtek az úgynevezett vizsga közben. Ti vagytok azok, akik változnak; a Dáfá-tanítványok azok, 

akik változnak. És ha nem a pozitív irányba változol, akkor teljes bizonyossággal a negatív irányba 

változol. 

A mai helyzet szempontjából nézve a helyzet nagyon erősen megváltozott az összességében. 

Mindegy, hogy kinek kiáltották a történelem során: „tízezer évig tartó élet”2, úgy mégsem tudott 

tízezer évig élni. Mindannyian a vashatalom megtartására vágytak, de egyik sem tartotta meg. Egyik 

dinasztia a másik után múlt el, és ez a vörös rezsim is hamarosan el fog bukni. (taps) Senki sem tudja 

megváltoztatni a történelem menetét, mert azt az istenségek rendezték el. Aki megpróbál 

szembeszállni a történelem áramlatával, az bolondot csinál magából. A történelem folyamán elég 

ilyen példa létezett. Senki sem tudja megmenteni a gonosz Kínai KP-t. Addig az érvényes, hogy minél 

lazábbá válik a környezet, annál inkább kell a Dáfá-tanítványoknak odafigyelniük a saját 
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művelésükre. Éspedig azért, mert akkor könnyebben felbukkanhatnak azok a ragaszkodásaid, 

amelyeket nem tudsz felismerni, és valószínűbb, hogy hagyod ezeket növekedni. Mindenképpen 

óvatosnak kell lenned. Mindegy, hogy milyen is a helyzet, ügyelned kell arra, hogy műveld magad. 

Ha te ugyanazzal a szívvel, amellyel az elején rendelkeztél, tovább tudod csinálni a végéig, akkor 

kétségtelenül sikered lesz. (erős taps) 

Gondoljátok csak át, nem azon vagytok ti, hogy megváltoztassátok saját magatokat? Azok a 

vizsgák és nélkülözések, amelyeket a Dáfá-tanítványok átfutottak, emberi szemszögből nézve 

olyanok, mint egy nagyszerű hősi történet, isteni szemszögből nézve pedig olyanok, mint egy valódi 

arannyá való finomítási folyamat az olvasztókemencében. A művelés közben nagy hullámok rostálják 

a homokot. Mindezt a történelemnek hagyják hátra, talán még örökkön örökké is továbbadják. (taps) 

És bárhogyan is cselekedtek a Dáfá-tanítványok ebben az időszakban, ha ez a dolog véget ér, nem 

fog többé második esély létezni arra, hogy kijavítsák magukat, mert a gonosz már nem fog létezni. A 

gonosz lényeket fokozatosan olyannyira eltávolították, hogy erőtlenek; ezért nem fog további 

lehetőség létezni számukra, hogy még egyszer levizsgáztassanak benneteket, vagy, hogy még egyszer 

végigjárjátok ezt az utat. Amit addig csináltatok, akkor az talán úgy marad. Szerencsére viszont ez a 

dolog még nem fejeződött be. Dáfá-tanítványként jól kellene csinálnod, mindegy, hogy milyen 

helyzetben vagy található, és még jobban kellene csinálnod, és gyorsan el kellene távolítanod a 

hiányosságaidat és azokat a dolgokat, amelyekkel nem kellene rendelkezned.   

Teljesen mindegy, hogy milyen foglalkozást gyakorolsz, milyen magas pozícióval is 

rendelkezel, vagy melyik társadalmi réteghez tartozol – az egész emberi társadalom a művelésedre 

való keretet alkot! És ezt nem átvitt értelemben gondolom. Tudjátok, hogy az előkészületeket millió 

és millió évek óta megtették? A kisebb művelési utak csak a templomokban vagy a hegyekben való 

művelést ismerték. Fogalmuk sincs arról, hogy az egész emberiség egy olyan környezet, amelyet a 

Dáfá-tanítványok számára hoztak létre. Mindenhol művelheted magad; csak azon múlik, hogyan 

kezeled a dolgokat. 

A politikai instabilitás és azok a változások, amelyek most történnek, vagy talán még előttünk 

állnak, valóban magukra vonhatták a figyelmeteket. De úgy gondolom, hogy mivel Dáfá-

tanítványokként túléltétek az elmúlt több mint tíz év kemény vizsgáit, képesnek kellene lennetek úgy 

látnotok a dolgokat, ahogy vannak. Azok a dolgok, amelyek az emberek világában történnek, 

természetes változások, amelyek az emberek világában fordulnak elő. És természetesen tudom, hogy 

mindezek a dolgok az istenségek szisztematikus elrendezésére vezethetők vissza. Így működik ez 

mármost. Ne avatkozzatok bele a hétköznapi emberek politikájába, és ne hagyjátok, hogy a 

hétköznapi emberek magukkal ragadjanak benneteket. Az elmúlt években sok demokrácia-aktivista 

és politikai szervezet támogatott bennünket, és ti részt vettetek a tevékenységeikben. De tudatában 

kell lennetek annak, hogy ti művelők vagytok, és mi nem avatkozunk bele a politikai dolgokba. 

Léteznek nagyobb és hatalmasabb dolgok, amelyeket meg kell tennetek. 

A legutóbbi hongkongi eseményeknek nagy hatásuk van, és sok ember nagy érdeklődéssel 

figyeli őket. A médiumok az igazságnak megfelelően tudósíthatnak, vezércikkeket hozhatnak le, és 

feltárhatják, hogy a gonosz párt üldözi a Dáfá-tanítványokat. A Kínáról, a hongkongi aktuális 

eseményekről és más nemzetközi eseményekről szóló őszinte és pontos tudósítások révén az Epoch 

Times egy nagyon ismert, jó hírű újsággá vált. A médiavállalatok számára rendben van, hogy 

tudósítsanak a hírekről és kommentálják azokat, ámde egyedi személyként nem csinálhatjuk 

egyszerűen azt, amit akarunk. Ti művelők vagytok, tehát a művelésetekkel kell törődnötök, nem pedig 

politikai konfliktusokkal. Ez teljesen így van; ez olyasmi, ami sohasem fog megváltozni. Ha ezt az 

utat nem járjuk őszintén, ha csak egy picikét is letérünk róla, akkor az emberiségnek vége, minden 

remény szertefoszlik az emberiség számára, és a világegyetem számára is. Az egész világegyetem 

élőlényei, még az emberek is, nagyon pontosan figyelemmel kísérik, hogy a Dáfá-tanítványok a 

helyes úton maradnak-e.  

Valami konkrét dolog. A Dáfá-tanítványok egyik Dáfá-projektet a másik után kezdték el, és 

néhányan a hétköznapi emberek között üzletelnek, és támogatni szeretnék a Dáfát. Ezért kell 

rámutatnom nektek, hogy a könyveléseteknek és a nyilvántartásaitoknak világosnak és tisztának kell 

lenniük. Az ok erre az, hogy mindannál, amit teszel, egy Dáfá-tanítvány emberi oldala látható, és 

amikor emberek tesznek valamit, akkor az emberi ragaszkodások is szerephez jutnak. Ha lazítasz a 

saját magadra vonatkozó mércéken, és úgy csinálod a dolgokat, ahogy neked tetszik, az istenségek 



5 

viszont nem úgy látják a dolgokat, ahogy te. Ha egy Dáfá-projekt pénzügyi tevékenységeit nem 

kezelik szilárdan, és valakinek az indítékai valóban nincsenek rendben, akkor a bűnök mérhetetlenül 

nagyok lesznek. Mert amit tettél, az nem csak személyes szégyenfolt, hanem aláássa a Dáfá-

tanítványok útját. 

Már léteztek ilyen leckék, és az istenségek most már másképp tekintenek némely emberekre; 

ők viszont nem veszik észre, nem elég figyelmesek, és továbbra is elragadtatják magukat. A Dáfá-

tanítványok minden olyan projektjénél, amelynél pénzről van szó, szigorú könyvelési rendszert kell 

kialakítanotok, és semmi esetre sem szabad megsértenetek a hatályos törvényeket. Csináljátok 

ugyanazon a módon, ahogyan a hétköznapi emberek cégei. Így kell cselekednetek! Semmi esetre sem 

szabad görbe úton járnotok! Ha nem létezne az üldözés, akkor először is egyáltalán nem engedném 

meg, hogy ezeket a projekteket csináljátok. 

Ha egy céget akartok alapítani vagy egy projektet elindítani, még akkor is, ha azt csak a Dáfá-

tanítványok egy projektjének tekintitek, először ki kell alakítanotok egy szilárd könyvelési rendszert, 

mielőtt elkezdenétek! Máskülönben nem szabad megtennetek! Az adminisztráció során szigorúan be 

kell tartanotok a szabályokat! Ha a Mester erről a dologról beszél, akkor azt be kell tartani. Nem 

tudom, mikor fognak ártani nektek a régi erők. Ezért mondom mindnyájatoknak, hogy feltétlenül jól 

kell kezelnetek ezeket a dolgokat. 

Még egy dolog: néhány Dáfá-tanítvány nem csinálja a szükséges dolgokat, miután elhagyta 

Kínát. Miért mondom ezt újra és újra? Mert azoknak a tanulóknak a száma, akik elhagyták Kínát, 

meghaladja az eredetileg külföldön élő gyakorlók3 számát. Miután elhagyták Kínát, némelyek Fálun 

Gong-tanulóként szereztek menedékjogot maguknak, de aztán a magánéletükre összpontosítottak, és 

már nem vettek részt az emberek megmentésére irányuló tevékenységekben. Az emberek 

megmentése mindazonáltal egy Dáfá-tanítvány felelőssége, amelyből semmi esetre sem vonhatod ki 

magadat! Ha a régi erők valóban elfogadhatatlannak tartanak téged, akkor veszélyben vagy! Ez azért 

van így, mivel te csak emiatt jöttél ide. Némely Dáfá-tanítványok nem csinálták jól Kínában, és nem 

is művelték magukat jól, és miután külföldre mentek, még mindig olyan sok emberi ragaszkodásuk 

van! Amikor összejönnek, konfliktusokat okoznak, és mindenhol közbeavatkoznak. Még olyan sok 

emberi ragaszkodásuk van, és némelyek a legcsekélyebb mértékben sem tértek át arra, hogy azt 

tegyék, amit a Dáfá-tanítványoknak kellene tenniük. De ha nem mész el megmenteni az embereket, 

akkor nem is vagy Dáfá-tanítvány. Mert ez a Dáfá-tanítványok felelőssége. 

Ámbár mindezt most elmondtam, senki sem fog kényszeríteni téged, hogy ezt tedd. A művelés 

egyedül a te dolgod. Ha abba akarod hagyni, hogy műveld magad, az rendben van. Az, hogy a régi 

erők mit fognak csinálni veled, az ő dolguk. Néhányan nem tudták elviselni azt, amit az üldözés 

közben átéltek, és egy nyugalomban és biztonságban zajló életet óhajtottak maguknak. Most, hogy 

külföldön találtak egy nyugodt helyet, kényelmes életet kezdenek élni. Rendben van, hogy hagyod 

begyógyulni a megsebzett szívedet, de meg kell tenned, amit egy Dáfá-tanítványnak tennie kell; az 

idő senkire sem vár. 

Ha megnézzük, hogyan változott meg a helyzet összességében, akkor felismerhetjük, hogy a 

gonosz párt gépezete olyan sokáig fog tovább működni, amíg fel nem oszlik, vagy be nem fejezi a 

Fálun Gong üldözését. A nagy és kicsi kerekei továbbra is forognak, és az üldözés különböző 

helyeken még mindig elharapódzik. Némely üldöző jobb belátásra jutott, és abbahagyta; most 

ráadásul igazán pozitív beállítottságúnak tűnnek. Ez tükrözi vissza összességében a nagyobb 

változásokat. Tehát ez nem abban rejlik, hogy a gonosz párt felhagyott a Fálun Gong üldözésével. 

Ezt nem tette meg, tehát a gépezete is még működik. Az, hogy mi történik, az emberek Dáfá-

tanítványokkal szembeni beállítottságában tükröződik vissza, és sok régióban meglehetősen gyakran 

lépett fel. Egyes esetekben a 610-es iroda rendőrtisztjei, akik a Dáfá-tanítványokat üldözték, még a 

gyakorlók családjait is meglátogatták, hogy elmondják nekik, hogy békén fogják hagyni őket, és hogy 

mennyire sajnálják. De én mondom nektek, ez nem hivatalos irányelv, hanem a személyes 

cselekedetük. Talán őszinte gondolatok okozták ezt, de talán ravaszság is, mert attól félnek, hogy 

ennek a kampánynak a vége után megkereshetnék őket4.  

Mindenesetre a helyzet összességében változik. De bárhogyan is változik a helyzet, te művelő 

vagy. Nem megmondtam már az üldözés kezdetén, ha egy szív nem mozdul meg, akkor tízezer 

nyugtalanságot legyőz? Némelyek ezt úgy értették, hogy az embernek otthon kellene maradnia, és 

nem kilépnie, és otthon maradtak. Az összhelyzet változik. Az üldözés szörnyű helyzete valóban 
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hatást gyakorolhat az emberi ragaszkodásokra, ugyanúgy, ahogy egy kedvező helyzet is sarkallhatja 

az emberi ragaszkodásokat. Ha a szívet és az elmét könnyen befolyásolják a külső változások, akkor 

egy művelő számára a következmények súlyosak! 

Sok tanulónak talán még vannak kérdései, és olyan hosszú utat tettek meg, hogy idejussanak. 

A Mester csak általánosságban tudja elmagyarázni a dolgokat. Adok nektek némi időt, hogy 

kérdéseket tehessetek fel. (erős taps) Mindazonáltal Dáfá-tanítványként nem kellene olyan 

kérdéseket feltennetek, mint például: miért létezik nálad otthon ez vagy az a nehézség, vagy miért 

bontja le a tested ezen vagy azon a módon a karmát. Ha ilyen kérdéseket teszel fel nekem, akkor 

egyszerűen azt fogom mondani neked, hogy azért éled át ezt, mert művelő vagy, és mivel művelő 

vagy, ezek a dolgok – akár pozitívnak, akár negatívnak tűnnek – mind jók. (erős taps) Mindez azért 

van így, mert avégett rendezték el számodra, hogy megemelkedhess a művelési utadon.  

Rendben, ezt követően tehettek fel kérdéseket. (erős taps) (a Mester leül) 

Tanítvány: Újabban sok környékünkbeli művelőtárs nyújtott be jelentést a Fegyelmi ellenőrző 

csoportoknak az üldözéséről. A hétköznapi emberek formáját használják, hogy aktívan járjanak el az 

üldözés ellen. Azt is felismertük, hogy Kínában nagy terjedelemben kellene pert indítanunk a démoni 

fővezér, Jiang ellen. Szükséges-e, hogy Dáfá-tanítványokként ezt előmozdítsuk? 

Mester: Ha Dáfá-tanítványként úgy gondolod, hogy egy dolog hozzájárul ahhoz, hogy 

felfedd az üldözést, és megmentsd a hétköznapi embereket, akkor tedd meg. Ha viszont ez egyedül 

az emberi bosszút szolgálja, akkor nem szabad megtenned. És ügyelned kellene a biztonságodra, ha 

a gonosz Kínai KP bármilyen intézményeinél információs anyagokat adsz le az üldözésről, mivel 

ezek az intézmények a gonosz pártot szolgálják. 

Tanítvány: Most sok művelőtárs a hétköznapi emberek törvényét használja arra, hogy 

eljárjon az üldözés ellen, és élőlényeket mentsen meg. De egyre újra úgy találjuk, hogy nem vagyunk 

képesek alapvetően leküzdeni az üldözést. (Mester: Miért nem védekeztek az üldözés ellen? Még a 

Mester sem ismeri el.) Ha jobban tudnánk játszani a főszerepet; jól tudnánk együttműködni olyan 

ügyvédekkel, akik valódi igazságérzékkel rendelkeznek; és valódi eredményeket tudnánk elérni…  

Mester: Igen, ha az üldözés ellen tesztek valamit, az önmagában már azt jelenti, hogy 

tisztázzátok az igaz körülményeket, és élőlényeket mentetek meg. Miért akarja a gonosz Kínai KP 

megváltoztatni az emberek gondolkodását? Miért pusztítja el a rezsim a hagyományos kultúrát? Miért 

erőlteti az emberekbe a gonosz ideológiáját? Ezt egyetlenegy politikai hatalom sem tette meg a 

történelem során, és egyetlenegy vallás sem ment el olyan messzire, mint ő – még a gonosz vallások 

és szekták is elhalványulnak hozzá képest. Ha pontosan megnézitek, akkor nem egy olyan démon, 

aki szabotálja az emberiséget? Mindazonáltal ő nem a világegyetem egy igazi démona. Sem a 

világegyetem démona, sem egy normál élőlény, hanem egy elfajult dolog. És ez az elfajult dolog 

kifejezetten azt célozza meg, hogy elpusztítsa azt a gondolkodásmódot, amelyet az ősidőktől kezdve 

a mai napig hoztak létre az emberiség számára, és amely lehetővé teszi az embereknek, hogy 

megkapják és megértsék a Fát. Mi hát az ateizmus? Ez önmagában már szélsőségesen démoni. Az 

embert istenségek teremtették, és a világegyetemet is. Ő viszont elárultatja veletek az istenségeket, 

úgyhogy az istenségeknek fel kellene adniuk benneteket. 

Tanítvány: Kínában a koordinátorokat sorra üldözik. Sok koordinátor az őszinte gondolatai 

segítségével kijutott a börtönből, de betegségkarma miatt elhagyta ezt a világot. Ez sok régióban 

megzavarta az összehangolásnál való folyamatos együttműködést, és megakadályozta a gyakorlókat 

abban, hogy valóban egységes egészet alkossanak. Azon a véleményen vagyok, ha a különböző 

projektjeink révén szisztematikus összehangolást alakítunk ki… 

Mester: Úgy gondolom, hogy a Dáfá-tanítványok által kitalált módszerek kiindulópontja jó. 

De ha ilyen súlyos körülmények között megpróbálsz kapcsolatba jutni a tanulókkal, az nem lesz 

biztonságos, és veszélybe fogja sodorni a tanulókat ezekben a régiókban. Ebből a szemszögből kell 

megnéznetek ezt. A tény az, hogy a Fá itt van. Mindegy, hogy azok a Dáfá-tanítványok kapcsolatba 

jutnak-e másokkal, vagy sem – ameddig ismerhetik a Dáfá jelenlegi helyzetét, felmehetnek az 

internetre és áttörhetik az internetblokádot, addig tájékozódhatnak a dolgok jelenlegi állásáról, mert 

az istenségek gondoskodnak erről. 
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Magától értetődően az még jobb, ha össze tudtok hangolódni egymás között, de feltétlenül 

ügyelnetek kell a biztonságra. Legalábbis jelenleg nem szabad nagy terjedelemben cselekednetek, és 

nem szabad nagymértékben gyűjtenetek a különböző régiókban élő gyakorlók névlistáit! Aki ezt 

csinálja, az valami rosszat csinál. 

„Néhány koordinátor betegségkarma miatt hagyta el a világot.” Sohasem mondtam, hogy a 

koordinátorok jól művelték magukat. Sohasem mondtam, hogy a Dáfá-tanítványaink között a 

koordinátorok művelték magukat a legjobban. Sokan vannak, akik alig ismertek vagy kevés figyelmet 

kapnak, akik viszont tényleg nagyon jól művelték magukat. A koordinátorokat akkoriban azért bízták 

meg ezzel a feladattal, mert megvolt a szívük, hogy elgondolkodjanak a csoport dolgain. 

Természetesen sok koordinátor is jól művelte magát, és nincsenek kevesen; de nem sorolom be őket 

másként csak azért, mert koordinátorok. A koordinátoroknak is vannak némely dolgaik, amelyeket 

művelniük kell, máskülönben istenségek lennének. Ameddig ember, addig művelnie kell magát. A 

koordinátoroknak is, mint mindenki másnak, emberi gondolataik vannak; nagyon erős 

ragaszkodásaik lehetnek, vagy karmikus adósságaik a múltból. Minden élőlény útja nagyon összetett, 

és ennek megfelelőek azok a körülmények is, amelyekkel találkozik. Egy kritikus pillanatban, amikor 

lehetséges lenne átjutni, abban az esetben, ha rosszul csinálod, el fogod veszíteni az életed; ha viszont 

jól csinálod, át fogsz jutni. 

Tanítvány: 2009-ben a Mester azt mondta5, hogy a Shen Yun Kínába fog menni. Néhány év 

telt el most, és sok tanuló úgy gondolja, hogy a Shen Yun-nek addig lehetetlen Kínába mennie, 

ameddig a gonosz párt össze nem omlik. (mind nevetnek) 

Mester: A Shen Yun mindenképpen fel fog lépni Kínában. (heves taps) Ez attól függ, hogy 

hogyan halad előre a Fá-helyreigazítás, és hogyan néz ki a Fá-helyreigazítás időzítése az 

összességében. 

Tanítvány: Egy Dáfá-tanítvány elrablása felkeltette a nemzetközi közösség figyelmét, és a 

kanadai konzulátus képviselőt küldött a bíróságra, hogy megfigyelje a tárgyalást. De a mi 

médiumaink nem számoltak be rendszeresen erről. 

Mester: Hadd mondjuk úgy, hogy azok a médiumok, amelyeket Dáfá-tanítványok 

működtetnek, a hétköznapi emberek médiumaihoz képest még mindig utánuk kullognak, ami az 

alapvető infrastruktúrát és a professzionalizmust illeti. Ez teljesen biztosan így van. De a Fá-

helyreigazítás során az igaz körülmények tisztázására irányuló összes erőfeszítés tekintetében nagy 

hatást fejtettek ki. Mindazonáltal mindig azt reméltem, hogy a médiumaitok egyre inkább 

hozzáidomulnak a szokásos színvonalhoz. De pillanatnyilag nincs olyan sok szakemberetek, csak a 

Dáfá-tanítványok. Ámde csupán akkor fogják az régi erők azt gondolni, hogy hatalmas erényed van, 

ha ilyen nehéz körülmények között jutsz át. Minden olyan nehéz. Ha sok szakképzett személyzet 

létezne, és mindent olyan könnyen lehetne megtenni, akkor azt gondolnák, hogy te nem szereztél 

hatalmas erényt. És pontosan ez az, amit a régi erők tenni szeretnének. Így nézik meg a dolgokat, és 

így is hajtják végre ezeket. 

Természetesen, ami a médiumaitokat illeti, mellékesen szeretnék még valamit mondani: néha 

nem közlitek a Dáfá-tanítványokról szóló fontos híreket. Tisztában kell lennetek azzal, hogy mit 

tesztek. A múltban még nem létezett olyan sok Dáfá-tanítvány, aki Kínából jött, a médiumaink mégis 

nagyon pontosan követték, hogy mi történik a Dáfá-tanítványokkal összességében. Tudjátok is, hogy 

mit csináltok ti ott? Tisztában kell lennetek azzal, hogy kinek a médiumai vagytok. Pillanatnyilag egy 

picikét szem elől tévesztettétek azt, hogy mit kellene tennetek tulajdonképpen; nem közlitek a Dáfá-

tanítványokról szóló fontos híreket. Ezt most már gyakran megemlítettem, de nem szenteltek 

figyelmet rá, és még a médiamunkát is a személyes belátásotok szerint végzitek. Dáfá-tanítványként 

mindegy, hogy jól vagy rosszul műveled magad a személyes művelésed során, de ha te ezekben az 

alapvető dolgokban, a Dáfá-tanítványok ügyeiben nem csinálod jól, akkor a régi erők a jövőben azért 

lesznek a nyomodban, hogy hajthatatlanul kiegyenlíttessék veled a számlát. Erre feltétlenül figyelned 

kell. Nem kellene azt gondolnotok, hogy olyan helyzetben vagytok, amelyben most minden döntést 

ti hozhattok meg. A felelősséged szintúgy óriási, és ha nem csinálod jól, akkor a következmények 

jelentősek lesznek. Ha az indítékaid csak egy picikét is tévesek, az semmiképpen sem elfogadható. 

Ahogy már említettem, számtalan élőlény létezik a világegyetemben. Azt mondtam nektek, 

hogy a kozmikus test közepétől kezdem a Fá-helyreigazítást, és mindkét oldal felé folytatom. És az 
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ok, hogy miért nem érte még el a Fá-helyreigazítás az emberiséget, az, hogy mostanáig még nem 

értem el a végét. Mindkét irányba megyek előre, ámde ezen az oldalon még nem jutottam el a 

felszínhez, azon az oldalon pedig még nem értem el a legfelső réteget. A kozmikus test olyan óriási, 

hogy még az istenségek számára is felfoghatatlan. A benne levő élőlények felmérhetetlenek és 

elképzelhetetlenül sokan vannak. Néha még én is meglepődöm. Olyan sok élőlény figyel benneteket 

figyelmesen. Minden egyes gondolatotokat és minden egyes cselekedeteteket számtalan élőlény 

figyeli! Amit ezzel akarok mondani, az az, hogy egy ember minden egyes gondolatát számtalan 

istenség figyeli! Egyikük sem fog beavatkozni, de mindannyian figyelnek, és végül ők fogják 

megítélni, milyen eredményt érsz el élőlényként. 

Tanítvány: Kínában a gonosz párt központi hatósága azt állítja, hogy megvalósítja az 

úgynevezett „információk nyilvánosságra hozatalát”. A Dáfá-tanítványok felszólították a különböző 

helyek agymosó-intézményeit, hogy hozzák nyilvánosságra a jogalapot ezeknek az intézményeknek a 

létrehozására, azoknak a személyeknek a nevét és beosztását, akik részt vesznek az üldözésben, 

valamint az üldözés finanszírozásának a forrásait. Alkalmas ez a módszer az üldözés leleplezésére?   

Mester: Ha úgy gondolod, hogy ezt kellene csinálnod, akkor csináld. Mindenesetre az a Dáfá-

tanítványok feladata, hogy tisztázzák az igaz körülményeket és megmentsék az embereket. Az ilyen 

dolgokat saját magatok döntitek el. A Mester az összhelyzetre tekint, és megakadályozza a problémák 

fellépését. Ami a személyes műveléseteket illeti, azzal a fashenem törődik; én saját magam nem 

avatkozom be közvetlenül a konkrét dolgokba. Különben, ha az emberi érzületeid erősen színre 

lépnek, akkor még vitába is keveredhetnél velem6. (mind nevetnek) De a művelés útját valóban saját 

magadnak kell járnod; csak akkor számít. Ha megmondanám neked, hogyan kell járnod, akkor a 

művelési utad nem számítana. Ezért némelyeknél, akik mindig meg akarják kérdezni a Mestert – még 

ha valamilyen apróságot is tesznek, meg akarják kérdezni a Mestert arról –, néha összeráncoltam a 

homlokomat, néha pedig nem igazán válaszolok nekik. Akkor talán azt kérdezik maguktól: „Miért 

bánik velem így a Mester?” Ha valóban mondanék neked valamit, akkor azon lennék, hogy 

tönkretegyem a művelési utadat! Ha csak egy lépés is hiányzik belőle, az nem megy! Nem szabad 

tönkretennem az utat. (a Mester nevet) 

Tanítvány: San Francisco egy ismert turisztikai város, sok Kínából érkező turistával; a kínai 

negyed súlypont az igaz körülmények tisztázására. San Franciscóban több száz tanuló él, de sokan 

nem fektetnek hangsúlyt az igaz körülmények tisztázására a kínai negyedben és a turisztikai 

látványosságoknál. Ezért már hosszú idő óta csak nagyon korlátozott számú tanuló létezik, aki a 

turisztikai látványosságoknál és a kínai negyedben tisztázza az igaz körülményeket. Gyakran csak 

egy személy van egy helyszínen.  

Mester: Hallottátok ezt mindannyian? Valóban remélem, hogy több Dáfá-tanítvány lehet ott, 

és több embert menthet meg. Mit csináltatok hát? Különösen azok, akik korábban nem csinálták jól, 

mit csináltatok hát, amióta itt vagytok? 

Tanítvány: Néhány Kínában élő Dáfá-tanítvány gyermekei már idősebbek lettek. A művelési 

állapotunk még mindig hatással van rájuk? 

Mester: Egészen biztosan befolyásolhatja őket. Amikor a Dáfá-tanítványok némely 

gyermekei még kicsik voltak és alig alakítottak ki nézeteket, akkor a szüleikkel együtt gyakoroltak, 

és igazán jól is viselkedtek. Ők pontosan gyerekek voltak, és az égi szemükkel láttak néhány 

jelenséget, ami a szülők számára is hasznos volt. De amikor a gyerekek idősebbek lettek, kialakították 

a saját nézeteiket, és a társadalom erősebben befolyásolta őket. Ha akkor még túl elnéző is vagy, 

akkor a társadalom nagy áramlata magával ragadja őket. Nincsenek olyan gyermekeik a Dáfá-

tanítványoknak, akik valóban rosszul viselkedtek? Némely esetekben ráadásul rosszabbak, mint a 

hétköznapi emberek gyermekei. 

Tanítvány: Az utóbbi években sok tanuló érkezett Kínából a környékünkre. De sokan közülük 

eltűntek, miután tartózkodási engedélyt kaptak, és csak ritkán vesznek részt az emberek 

megmentésében. Ámbár a Mester már a mai Fá-konferencia előtt elmagyarázta a Fát erre 

vonatkozóan, még mindig nem ismerték fel. Néhányan közülük elfelejtették a felelősségüket Fá-

helyreigazítás korabeli Dáfá-tanítványként. 

Mester: Így van. Ez megtörtént különböző országokban, és az utóbbi években még mindig 

felbukkannak ilyen emberek. Amikor a Fát magyarázom, ők is jönnek. Egyébként egész évben nem 
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látod őket, és nem is tudod, hogy mit csináltak. Bármikor magyarázom a Fát, jönnek. De az én Fám 

nem olyasmi, amit egyszerűen úgy mellékesen meg lehet hallgatni; ezek mennyei titkok. Ha te nem 

teszed azt, amit a Dáfá-tanítványok tesznek, és aztán meghallgatod a mennyei titkokat, akkor nem a 

mennyei titkokat kémleled ki? Meg fogják engedni a régi erők, hogy a nem-gyakorlók megtudják a 

mennyei titkokat? Ez nem veszélyes? 

Tanítvány: Az utóbbi időben sok olyan tanuló, aki Kínából jött, hamis nevet használt más 

gyakorlótársak között. 

Mester: Igaz. Mitől félsz még hát, ha már külföldön vagy? Még mindig nem vagy képes 

nyíltan és egyenesen cselekedni, de az istenségek minden gondolatodat és minden cselekedetedet 

megfigyelik. Egy laza környezetben még mindig így viselkedsz? Ha már hozzászoktál a félelemhez, 

ha már szokásoddá vált, akkor ezt – olyan gyorsan, mint lehetséges – ki kellene javítanod. De ha 

továbbra is ragaszkodsz ehhez a hozzáálláshoz, akkor az probléma. Ez nem ragaszkodás? Akkor a 

többiek sem tudnak együttműködni veled. Ha senki sem tudja, hogy ki vagy, akkor nem fognak 

ügynöknek tartani?  

Tanítvány: A heti csoportos Fá-tanulás után a környékünkön senki sem akar tapasztalatot 

cserélni a többiekkel. Idővel egy láthatatlan elválasztás fejlődött ki. Ez megnehezíti nekünk, hogy egy 

testet alkossunk. A Shen Yun-ről való heti tapasztalatcserén is csak kevesen vesznek részt. A Shen 

Yun-jegyeladást sem csináltuk jól egész idő alatt. Sok illetékes érzéketlenné vált, és nem tudja, 

hogyan változtathatná meg a helyzetet. 

Mester: Az illetékesek döntő szerepet játszanak abban, hogy egy régióban jó-e a művelési 

állapot, vagy sem. Ha valaki a hétköznapi emberek olyan sok érzületével rendelkezik, és minden 

lehetségestől fél, akkor minél inkább fél, annál több problémája lesz. Te vagy az illetékes, és a Mester 

rád bízta ezeket a tanulókat. Úgy véled, hogy annak semmi köze hozzád, hogy jól művelik-e magukat, 

vagy sem? De igen, van. Úgy találom, hogy úgy tűnik, mintha némely régiókban ellazult volna a 

művelési állapot. Ha a hétköznapi emberek egy cégénél vagy bármilyen szakmában dolgozol, és 

pontosan így csinálod a dolgokat, akkor azt hanyagságnak tekintik. Lehetnek a Dáfá-tanítványok 

hanyagok? Ez egy nagyon komoly dolog. De ahogy már mondtam, a művelési állapotok 

különbözőek, az is, hogy mindenki különböző mértékben ismeri fel a Fát, és különböző szinteken 

található. Ezért az a viselkedés, amely megmutatkozik, nagy különbségeket mutat fel. Bárhogyan is, 

az utóbbi több mint tíz évben olyan nehéz utat tettetek meg, mégsem tudjátok értékelni. 

Azt is mondtam azonban, hogy ha egyszerűen nem tudjátok értékelni, akkor nem lehet mit 

tenni. Ha egy közepes vagy alantas ember hallja a Daót7, akkor pontosan ez az állapota. De sok Dáfá-

tanítvány és a Mester is valóban arra vár, hogy tisztában legyetek ezzel, valóban levessétek az emberi 

ragaszkodásaitokat, és valóban a Fá szempontjából érthessétek meg a dolgokat. De még akkor is, ha 

ezt mondom, és erre várunk – ha te valóban nem műveled magad szilárdan, és valóban nem akarod 

komolyan venni, akkor tenni kell valamit. 

Azok a Dáfá-tanítványok, akik jól csinálták, és átjutottak ebben az üldözésben, csak azért 

tudták ezt megtenni, mert jól és szilárdan tanulják a Fát, nem igaz? Azok, akik csak félszívvel 

művelik magukat, csak nagyon nehezen tudják jól járni ezt az utat. 

Tanítvány: Csupán egy évvel ezelőtt jöttem ide Kínából. A médiumoknak dolgozom, de az az 

érzésem, hogy testileg és energetikailag már nem tudok lépést tartani. Először csak meg kellene 

szoknom a nyugati társadalmat, mielőtt a médiumoknak dolgoznék? 

Mester: Ezt mi nem mondtuk. Ha testileg nem érzed jól magad, és a Dáfá környezetében sem 

vagy jó állapotban, akkor nem hiszem, hogy a hétköznapi emberek között feltétlenül jobban fogod 

érezni magad. Talán túlságosan elfoglalt vagy. Előfordul, hogy némelyek a Dáfá-tanítványok 

médiumainál túl sok pozíciót vettek át. Az is előfordulhat, hogy egyesek nem jutnak evéshez és 

alváshoz. De ilyen esetek csak elszigetelten léteznek. És abban az esetben, ha ez nálad nincs így, 

akkor több erőfeszítést kell tenned a művelésedben.   

Ha sokaknak közületek egy vizsgát kell legyűrniük – legyen az a betegségkarma vizsgája vagy 

más nehézség –, azonban nem tudják felismerni a ragaszkodásukat, és nem is tudják kideríteni, mi 

pontosan az oka annak, akkor azt mondom nektek, hogy a Dáfá-tanítványoknak semmiképpen sem 

szabad elmaradniuk a mércétől. Ha röviddel azelőtt vagy, hogy legyűrj egy vizsgát, de még létezik 
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egy ragaszkodás, amit nem távolítottál el, akkor ez meg fog akadályozni abban, hogy elérd a mércét 

és legyűrd a vizsgát. Ha jól műveled magad, akkor le tudod gyűrni, nem igaz⁈ Lehet, hogy nem nagy 

a dolog; a ragaszkodás nem nagy, hanem meglehetősen kicsi. De mivel nem tudod észrevenni, nem 

tudod legyűrni a vizsgát, és továbbra is ugyanazon a helyen maradsz. Ennek nem kellene azt 

jelentenie, hogy rosszul művelted magad; csak nem gondolkodtál el komolyan rajta, és nem ismerted 

fel, hogy ez a dolog nem áll összhangban a műveléssel! Ha valami nincs összhangban egy művelő 

állapotával, vagy azzal, amivel egy művelőnek rendelkeznie kell, akkor az probléma! (erős taps) 

Tanítvány: Legyen üdvözölve, Mester. Adhatna Ön nekünk – kérem – több részletet a pénz 

témájához, amit éppen most említett meg? Hogyan kellene kezelniük ezt a dolgot azoknak a 

művelőknek, akik üzleteket kötnek? 

Mester: Nem azokra utaltam, akik üzleteket kötnek. Az a te saját munkád. Ha te vagy a 

tulajdonos, és ameddig művelőként cselekszel, nem ártasz másoknak, és normális üzleteket kötsz, 

akkor egy probléma sem létezik. Már régen beszéltem erről. Ez mind a te saját pénzed. (a Mester 

nevet) Hogy otthon hagyod-e vagy a bankba viszed, az a te saját dolgod. Amire én gondoltam, az a 

Dáfá-tanítványok projektjeire vonatkozik. 

A Dáfá-tanítványok sok tervét a Dáfá-tanítványok projektjeként hívták életre, de a pénz 

kezelése teljes zűrzavar. És én a többségről beszélek, amely így cselekszik; ez már problémává vált. 

És ebben az esetben a régi erők megpróbálnak nehézségeket okozni. Némelyeknél közületek már 

léteztek problémák; de még mindig nem tértek észhez, és még mindig nem veszik komolyan. Figyelni 

fogom, hogyan gyűrik le ezt a vizsgát. 

Tanítvány: A gyakorlók egy része úgy véli, hogy a Kínában élő gyakorlóknak nem kellene 

külföldre menniük, hanem Kínában maradniuk, hogy ott mentsenek meg embereket. Egy másik rész 

úgy véli, hogy a Mester soha nem volt ellene, hogy külföldre menjünk, és ezért az rendben volna. 

(mind nevetnek) Némely gyakorlótársak azt mondják, hogy az egy erős ragaszkodás volna, hogy 

külföldre akarjanak menni. 

Mester: Akár Kínában, akár külföldön, az nem ezen múlik; a Mester sem vesztegetett szót 

erre. Miért nem? Mert mindenki számára csináltak elrendezéseket, és mindenkinek különböző útja 

van. Ezért nem tudom közvetlenül megmondani, hogy ez megy-e vagy sem. Mindazonáltal Dáfá-

tanítványként persze mindent a Fával kellene megítélned, vagy nem⁈  

Amikor a Shen Yun korábban megpróbált bizonyos embereket felvenni a társulatba, a 

következő helyzetbe ütköztünk, de ez nem volt mindig így: Kínából akartunk valakit, de ő egyszerűen 

nem tudott idejönni, és mindegy, hogy mit próbáltunk meg, mindig létezett valami, ami megzavarta 

a dolgot, és megakadályozta a személyt abban, hogy jöjjön. Elvben, mivel az emberek megmentéséről 

van szó, és a Mester személyesen irányítja a gyakorlókat, ennek valami egészen fontos dolognak 

kellett volna lennie, de ennek ellenére nem sikerült. Később kiderítettük, hogy ez a személy még nem 

mentette meg azokat az embereket, akiket meg kellett mentenie. Azokat a dolgokat, amelyeket ebben 

az életében kellett megtennie, és megígérte, hogy megteszi, még nem tette meg. Ezért nem tudott 

jönni. Először ezt kellett teljesítenie, mielőtt jönni tudott. Láttuk, hogy erről a témáról van szó.  

Tanítvány: Nincs akadémiai végzettségem, mivel az üldözés közben Pekingbe mentem, hogy 

igazoljam a Fát. Ha most időt szánok a tanulásra, el tudom érni akkor a Fei Tian Akadémiára való 

felvételi vizsga szintjét? 

Mester: Nincs akadémiai végzettséged… Igaz, hogy sok Dáfá-tanítványt kényszerítettek 

arra, hogy megszakítsák a tanulmányaikat. Ez az üldözés a fiatalok számára is nagyon gonosz. Sok 

olyan eset létezett, amikor a fiatal Dáfá-tanítványoktól megtagadták az iskolába járást. Így járt el a 

gonosz. Ha fiatal vagy, és időt akarsz szentelni a tanulásra, az nem jelent problémát. De részt kell 

venned a Dáfá-projektekben is, el kell intézned néhány feladatot, és egyidejűleg jól kell kihasználnod 

a tanulásra szánt időt. Ebben nincs semmi kivetnivaló. 

Ahhoz, hogy felvegyenek a Fei Tian Akadémiára, teljesítened kell a követelményeket. A Fei 

Tian egy olyan iskola, amely specializálódott; ez egy művészeti iskola. Ezért csak művészi 

tehetséggel rendelkező embereket vesz fel. Ez nem egy normál iskola. A Fei Tian azonban a jövőben 

iskolát fog alapítani a közösség számára. A Fei Tian Főiskola éppen most dolgozik egy iskola 

alapításán a közösség számára. Ez egy olyan iskola lesz, ahol más, számos szakot oktatnak. Be fog 
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épülni a társadalomba, és az egész lakosságból vesz fel majd diákokat; többé nem fogja korlátozni 

magát csak Dáfá-tanítványokra. Már dolgoznak ezen. (taps) 

Tanítvány: A magánvállalkozások az Ön által említett téma alá tartoznak? 

Mester: Nem, a személyes üzletek nem tartoznak ebbe a hatáskörbe. Egy személyes 

vállalkozást mindenképpen jól kell vezetned; jól kell vezetned, mindegy, hogy mi történik. (a Mester 

nevet) Máskülönben az üzlet csődbe menne, vagy nem? (mind nevetnek) 

Tanítvány: Van egy tanuló, aki több mint tíz éve műveli magát, de még mindig állami 

támogatást kérelmez egy betegség miatt. Nem tudjuk, hogyan kellene tapasztalatot cserélnünk vele. 

A művelése kezdete óta makkegészséges, segít a Hegyen levő építkezésen, és tulajdonképpen igazán 

ügyes. (mind nevetnek) 

Mester: Ha léteznek emberi ragaszkodások, akkor ezek az egyik vagy a másik módon észre 

fogják vétetni magukat, de ez nem feltétlenül jelenti azt, hogy ez a tanuló nem művelte jól magát. 

Emberi érzületekről van szó. Lehet, hogy valamilyen tekintetben ragaszkodása van. Talán azt 

gondolja: „Nem kell dolgoznom, és egy picikét többet tehetek a Dáfáért, tehát így csinálom.” De 

mindenesetre nekünk, művelőknek, őszintén kell járnunk az utunkat.  

Tanítvány: Ha azokat az embereket nézi meg valaki, akiknek romlott az erkölcsük, és akiknek 

már egyáltalán nincs erkölcsi alapjuk, akkor nagyon nehéz együttérzőnek lenni. Az úgy van, hogy 

nem kellene azzal törődnöm, hogy milyenek, hanem csak azzal, hogy megmentsem őket?  

Mester: Igen! Az, hogy hogyan viselkednek az emberek különböző körülmények között, 

valóban nagyon különböző lehet. A Kínában élő emberek erkölcse és jelleme valóban nagyon gyorsan 

csúszik lefelé. Már több mint tíz évvel ezelőtt hagytam el Kínát; egész idő alatt figyelem a 

változásokat a szárazföldi kínaiaknál, mivel ez közvetlenül összefügg a Fá-helyreigazítással és az 

emberek megmentésével. Megállapítottam, hogy ezek az emberek irtózatosan gyorsan változnak! Ha 

viszont pontosabban megnézem őket, akkor megállapítom, hogy még mindig jóságos szívvel 

rendelkeznek. Csak úgy van, hogy a gondolataik nagyon erősen elfajultak, és az elfajulásnak ezt a 

folyamatát a gonosz Kínai KP felgyorsította. Bárhogyan is, hogy még meg lehet-e őket menteni, az a 

jószívű gondolataiktól függ. Ámde teljesen mindegy, hogy milyen szennyezetté váltak az emberek 

Kínában, a felszín alatt egy fóliaszerű réteg található, amely elválasztja ezeket a dolgokat egymástól. 

Mihelyt ezt eltávolítják, napvilágra kerül az alatta levő személy, a 60-as évek embereinek a jellemével 

és erkölcsével. A jövőben el fogom távolítani ezt. (erős taps) 

Tanítvány: Gyakran vagyok kedvetlen és motiválatlan. Egyrészt ez abban rejlik, hogy nem 

vagyok tisztában az élet értelmével a beteljesülés után; másrészt úgy találom, hogy már nem maradt 

sok idő hátra, és mindegy, hogy milyen nagyon igyekszem, sohasem tudom bepótolni azt, amit a 

hiányzó szorgalom miatt elvesztettem. Miután gyakran olvastam a Fát, valamivel jobb lett, de nem 

tudom elérni azt az állapotot, hogy „úgy műveljem magam, mint a kezdeti időben”. Nem tudom 

megtenni, és útmutatásokra kérem a Mestert.  

Mester: Ha egy embernek nincsenek őszinte gondolatai – még az istenségekről, és a 

beteljesülésről sem –, akkor ez onnan ered, hogy a gonosz és a karma hosszú távon zavarja a 

gondolatait. Ha normál körülmények között tudni akarod, hogy milyen az élőlények állapota a 

mennyben; ha most az istenségek állapotáról gondolkodsz, akkor az emberi gondolatokat használod 

erre, és ezáltal nem vagy képes kideríteni. Ezért nagyon nehéz, ha az ember ezen a módon szeretne 

őszinte gondolatokat szerezni. De mélyen a szívében minden Dáfá-tanítvány és a világon élő emberek 

is emlékeznek arra, hogy azért jöttek a Földre, hogy megkeressék a Dáfát. A Dáfá-tanítványok azért 

jöttek ide, hogy segítsenek a Mesternek a Fá-helyreigazításnál. Néha megfigyelek némely Dáfá-

tanítványokat, és sok dolognál, valamint a miatt a mód miatt, ahogyan cselekszenek, valóban nagyon 

aggódom. De amikor valóban olyan dolgokról van szó, amelyek a Dáfá-tanítványok alapelveit érintik, 

akkor valóban látja az ember, hogy ti Dáfá-tanítványok vagytok. 

Ha az emberi ragaszkodásai erősek, akkor nem láthatod az őszinte oldalát. Csak akkor fogod 

érezni, hogy a Dáfá-tanítványok másmilyenek, ha az őszinte gondolatai erősek. Ezért gyakran nem 

tudod tisztán felismerni a többi tanuló állapotát. Az emberi ragaszkodások nem feltétlenül 

mutatkoznak meg ugyanazon az úton és módon. Ezért gondoskodhatnak arról, hogy erőtlennek és 

levertnek érezd magad, vagy tétlen és lusta legyél; ezek a dolgok akadályoznak téged, hogy 
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energiával telített legyél. Én mondom nektek, sok parányi rossz élőlény borít be benneteket és a 

gondolataitokat, mint a por; de ők tulajdonképpen semmik, és ha őszinte gondolatokat küldtök, akkor 

eltávolíthatjátok ezeket a rossz dolgokat. Sokan hanyagul járnak el az őszinte gondolatok küldésénél. 

Ha te nem távolítod el teljesen ezeket a testedben levő lényeket, az hátrányosan befolyásolja a 

művelésedet. Azonban egyetlenegy gondolattal el lehet távolítani őket. De ha az őszinte gondolataid 

nem elég erősek, ha az őszinte gondolataid nem tudnak létrejönni, akkor nem fog működni. 

Egyre szigorúbb leszek azokkal a régi erőkkel szemben, akik a Dáfá-tanítványokat üldözik; a 

régi erők is felismerték, milyen nagy a bűnük. Ezért már nem mernek olyan gátlástalanul üldözni, és 

már utasítani sem merik a különböző istenségeket vagy normál élőlényeket, hogy közvetlenül 

üldözzék a Dáfá-tanítványokat. A Dáfá-tanítványok üldözésére most csak alacsonyabb rendű és 

romlott dolgokat irányítanak, mint például azokat a férgeket, amelyeket kiselejtezésre kárhoztattak. 

Ehhez képest most nagyon gyengék, de mégis sok Dáfá-tanítványnak nincsenek erős őszinte 

gondolatai, és beletörődik. Néha a művelés közben nem képesek átmenni egy vizsgán, vagy 

megtalálni a ragaszkodásaikat. Az ok abban rejlik, hogy nem vették komolyan a kis problémákat. 

Valójában mindegy, hogy milyen kicsi egy probléma; az elfogadhatatlan, ha valaki nem éri el a 

mércét. Ha aztán hosszabb ideig tart, akkor az ember elkedvetlenedik, és a romlott dolgok még 

felerősítik ezt. Azt a karma-eltávolítást is, amely éppen felbukkan, ilyen alacsonyabb rendű, romlott 

dolgok okozzák. 

Mindenesetre komolyan kellene vennetek az őszinte gondolatok küldését. Mindnyájatoknak 

őszinte gondolatokat kellene küldenetek és eltávolítanotok ezeket a dolgokat. (erős taps) Ehhez jön 

még, hogy a régi erők elrendezései is elérték ezt a szakaszt; nagyon gyengék lettek, de ennek ellenére 

nagyon rosszak. Komolyan kell vennetek ezt. Tulajdonképpen, ha utánagondoltok ennek, akkoriban, 

amikor a gonosz üldözés teljes gőzzel folyt, mindannyian tele voltatok tettvággyal, és készek voltatok 

arra, hogy feltétlenül jól csináljatok mindent, amire a Mester megkért bennetek. Elvesztettétek hát azt 

a lendületet, amely pár évvel ezelőtt volt nektek? Akkoriban tele voltatok tettvággyal, és a hatalmas 

nyomás ellenére átjutottatok. Tudjátok hát, milyen nagy volt akkoriban a nyomás? De most inkább 

lendület nélkülivé váltatok. Ha nem vagytok szorgalmasak, az valóban megakadályozhat benneteket 

abban, hogy erős őszinte gondolataitok legyenek. Most ezek a rossz dolgok egyre erőtlenebbé váltak, 

mégis úgy gondolod, hogy nem tehetsz sokat azért, hogy mindent megváltoztass.  

Mindazonáltal az emberi oldalatok is elért egy olyan pontot, ahol a felszínen levő képességek 

gyengék. (a Mester nevet) Amikor a dolgok az ember legfelszínesebb részéig haladnak előre, az erőd 

gyengébbnek tűnik, mint előtte. De ha neked erős őszinte gondolataid vannak, akkor ti még mindig 

ugyanolyan erős erőt tudtok felhozni, és ezért annál inkább hangsúlyt kell fektetnetek az őszinte 

gondolatok küldésére. Az előbb azt mondtam, hogy minden bizonyos törvényszerűségeknek veti alá 

magát, és hogy minden rendezett, ámbár rendezetlennek tűnik. Ha még mindig úgy vetnéd be magad, 

mint korábban, akkor a gonosz most egy szempillantás alatt eltűnne, ámbár talán a régi erők nem 

akarták volna megengedni ezt és így elrendezni a dolgokat. 

Tanítvány: Hogyan hozhatjuk az irodalmat újra egy hagyományos és őszinte formába? 

Mester: Én is éppen ezen gondolkodom. Ez olyasmi, amit azoknak a daraboknak is meg kell 

tenniük, amelyeket a Shen Yun programjához hoznak létre. Ha arról beszélünk, hogy hozzuk vissza a 

hagyományos kultúrát, azt könnyű mondani, de hát mi a hagyományos kultúra? Hogyan lehet 

helyreállítani? Mi a mérce? És milyen kiindulási pontokat kellene használni? 

A Kínai Köztársaság kezdeti idejében, amikor a Qing-dinasztia véget ért és kezdetét vette a 

Kínai Köztársaság, az akkori irodalom félig népi, félig klasszikus kínai nyelvet használt. Később az 

írásstílus népiesebbé vált, de még mindig kissé irodalmi volt. Még később, amikor csak még 

köznyelvi kínai létezett, megállapították, hogy a hagyományos tartalmak már nem léteznek. A kínai 

kifejezések értelmezése is megváltozott. Manapság a kortárs kínai nyelvet csak még modernül 

értelmezik, de már nem a korábbi idők szavainak az eredeti jelentésében. Ezért ez nem könnyű 

feladat. Ha ezt teljesen el szeretnénk érni, akkor ez nagyon nehezen érhető el a modern emberek 

számára. De tréfásan azt mondtam másoknak, hogy nekem vannak módszereim arra, hogy 

megtegyem.  

A gonosz párt által beléjük erőltetett rossz ideológiát már teljesen normálisnak tekintik a 

szárazföldi kínaiak gondolataiban. Egyes fiatalokat születésüktől fogva ezen a módon befolyásoltak, 
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úgyhogy számukra teljesen természetes ez az elidegenedett és alattomos kultúra. A normális 

viselkedést ellenkezőleg nevetségesnek tekintik, vagy nem tudják megérteni. Hogyan lehet tehát 

megváltoztatni őket? Sohasem tanulmányozták komolyan és rendszerezetten a kínai történelmet és 

kultúrát, és csak nagy vonásokban és kritikus hajlammal tanulták a kínai történelmet. Ámde még az 

istenségek is dicsérik a kínai civilizáció dicsőséges 5000 éves történelmét! De a gonosz, démoni Kínai 

KP megérkezése után a kultúrát tönkretették, és a kulturális maradványokat a gonosz párt pusztította 

el. A „négy régi elleni háború”8 (gondolkodásmód, kultúra, szokás, hagyomány) kampánya olyan 

katasztrófa volt, amilyen még sohasem létezett azelőtt az emberiségben! Még ma is azt sulykolják a 

diákokba, hogy az ősi Kína nagyon elmaradott volt; hogy a császárok, nemesek, tábornokok, 

birodalmi kancellárok és tudósok, valamint a kecses szépségek egyike sem lett volna jó; és egyes-

egyedül a párt lenne a legjobb. Sajnálom a kínaiaknak ezt az egész nemzedékét. 

Korábban nagyon sok dolog létezett Kína ősi korszakaiból. Akkoriban minden kerületben 

több templom létezett, ehhez még történelmi személyiségek számtalan régi háza, kőszobrok az utcák 

és az utak mentén, régi városfalak és különböző stílusú lakóépületek, és a városok és falvak a korábbi 

egyszerűségben voltak! Az emberek közötti kapcsolatok és a viselkedési módok akkoriban teljesen 

másmilyenek voltak, mint ma. Azokat a kulturális kincseket, kalligráfiákat és régi festményeket, 

valamint ősi könyveket, amelyeket az elmúlt ötezer évben hátrahagytak, mind elégették. Manapság 

sok erőfeszítéssel ásnak ki és rabolnak ki sírokat, amit „régészeti kutatásként” dicsőítenek. Ez 

sírrablás! Ez csak egy további elpusztítása annak, ami az ősöktől megmaradt. És amikor a 

rablóhadjárataik során valamit zsákmányolnak, így tudósítanak róla: „Pártunk vezetése alatt ezt és 

azt fedeztük fel.” A gonosz Kínai KP a kínai örökségünk és a történelmünk olyan sok művészeti 

kincsét pusztította el! Ez nem az ő vezetése alatt történt? Ha kiásnak valamit, még csak vissza sem 

tudják követni, hogy kitől származik ez, mégis azt állítják, hogy az ő vezetése alatt fedezték fel. 

Ennyiben hagyom. Időbe telik. Ti megpróbálhatjátok a tőletek telhető legjobban felhasználni 

azt, ami még rendelkezésre áll a hagyományos kultúrából. 

Tanítvány: Több millió Dáfá-tanítvány vesztette el az életét, de a Minghui honlapon 

mostanáig csak néhány ezer halálesetet tettek közzé. Hogyan találhatunk bizonyítékokat ennek a több 

millió Dáfá-tanítványnak az üldözésére? 

Mester: Nagyon sok Dáfá-tanítvány vesztette el az életét az üldözés miatt. Mindazonáltal egy 

médiavállalatnak szilárd bizonyítékokkal kell rendelkeznie a tudósításhoz. Ki kell derítenetek, ki volt 

az a személy, és információkat kell szereznetek róla, avégett hogy a beszámolóitok meggyőzőek 

legyenek. Mint médiavállalat, mint Minghui.org, ez tehát az egyetlen eljárási mód, amit választhattok. 

Azokban az esetekben, amikor nem tudjátok ellenőrizni a személy személyazonosságát, nem 

használhatjátok hivatalosan ezeket az információkat. 

Hogyan kutat fel ilyen dolgokat az ember? Pillanatnyilag nincs időnk arra, hogy sok 

erőfeszítést tegyünk erre. Az istenségek törődnek ezzel, és mindegy, hogy egy Dáfá-tanítvány 

korábban vagy később távozik, eléri a beteljesülést. Bárhogyan is, mindenkit felelősségre fognak 

vonni azért, amit ebben az üldözésben tett, az előidézőket9 is. Az emberiségnek is meg kell majd 

fizetnie az árat a tetteiért. 

Tanítvány: A hétköznapi emberek nem értik, „ki” fog leszámolni a gonosz párttal, mivel nem 

hiszik, hogy az istenségek részt vesznek ebben. 

Mester: Te csak általánosságban beszélhetsz a mennyei törvényekről és az isteni lényekről. 

Egyszerűen csak az erkölcs szempontjából nézve – hiszen a gonosz Kínai KP nem üldözi a jó 

embereket? Az embereknek nem szabad tudniuk, hogyan pusztította el és titkolta el a kínai 

történelmet, igaz? Az embereknek nem szabad tudniuk, hogyan üldözte a kínai elitet minden politikai 

mozgalmában, igaz? Az emberek nem tudhatják meg az igazságot a Fálun Gong elleni üldözésről, 

igaz? És az embereknek azt sem szabad tudniuk, mi a gonosz Kínai KP, igaz? Ha elmagyarázod az 

embereknek, milyen elvetemült ez a gonosz démon, meg fogják érteni. 

Ami azokat az istenségeket illeti, akik ezzel törődnek: abban az esetben, ha túl magasan 

tisztázod az igaz körülményeket, és azt mondod, hogy az istenségek teszik ezt, vagy törődnek ezzel, 

akkor ezt nem tudja mindenki megérteni. Úgy gondolom, ha túl magasan tisztázod, akkor nem tudják 

elfogadni. Akkor olyan lenne, mintha azt mondanád nekik: „Ne hallgassatok rám, amikor az igaz 

körülményeket tisztázom, mert csak ostobaságokat beszélek.” Természetesen léteznek olyan kínaiak, 
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akik hisznek az istenségekben; ebben az esetben általánosságban elmagyarázhatod neki, és az alapelv 

szempontjából fel fogja ismerni. 

Tanítvány: Angolul beszélő tanuló vagyok, és jelenleg hirdetéseket adok el a kínai nyelvű 

Epoch Times számára. Azt szeretném megkérdezni, hogy mi a fontosabb, a helyi Epoch Times-ot 

támogatni, vagy a New York-i angol nyelvű Epoch Times-ot? 

Mester: Ezt a kérdést nem tudom megválaszolni neked. Mindenkinek a saját útját kell járnia. 

Tedd azt, amiről azt gondolod, hogy működni fog. Ami a médiumokat illeti, nekik saját maguknak 

kellene szabályozniuk a konkrét ügyeket. Ha nem csinálják jól, akkor beszélni fogok velük. Azt 

viszont, hogy hogyan csinálják konkrétan, nekik saját maguknak kell szabályozniuk. 

Tanítvány: Van egy kérdésem. A Zhuán Fálun 5. leckéjében ez áll: „Nálunk azonban azt 

közvetlenül az emberszívre irányozzuk, és a legmagasabb kozmikus tulajdonságok szerint műveljük 

magunkat, a világegyetem formája szerint.”10 Nem értem, mire gondolnak itt azzal: „a világegyetem 

formája”. Köszönöm a Mesternek. 

Mester: Forma? Ennél nem a világegyetem, a galaxisok és a részecskék mozgásformájáról 

van szó? Te a Zhen, Shan, Ren tulajdonságokhoz igazodsz, amelyek a világegyetem mércéje is. Új 

gyakorló vagy-e, vagy olyan valaki, aki az üldözés közben leesett, és most újra visszatért? Ha 

visszatértél, akkor fel fogod tenni ezt a kérdést. Mindazok, akik az évek folyamán nem tartottak lépést 

a fejlődési folyamattal, teljesen leestek, és aztán újra visszajöttek, ugyanolyanok, mint az új tanulók. 

Mindazonáltal a kérdéseik nagyon furcsán hangzanak, és másmilyenek, mint az új tanulókéi. 

Tanuld a Fát; minden benne van. Minden itt jelenlevő tisztában lett ezekkel a dolgokkal a Fá 

tanulása révén. (erős taps) 

Tanítvány: Tavaly a Shen Yun Szimfonikus Zenekar koncertjeinek az eladása New Yorkban 

nem ment olyan jól, ahogyan azt elképzeltük magunknak. Hogyan csinálhatjuk jobban? 

Mester: Így volt ez akkoriban a Shen Yun-nél is. Ámde idővel sok ember megismerte az egész 

világon, és most a Shen Yun ráadásul ismert fogalommá vált; legalábbis az USA-ban ezt elértük. 

Amikor az emberek hallanak róla, akkor rájönnek, hogy „jön a Shen Yun”, és aztán egyszerű 

számunkra, mert a Shen Yun most már meglehetősen ismert. A piac már megnyílt, és így legalább 

ebben a tekintetben már nincs nehézségünk. Ehelyett az emberek inkább olyan dolgokon 

gondolkodnak, mint például: „Hol szerezhetek pénzt arra, hogy jegyeket vásároljak?”, „Hogyan jutok 

oda?”, vagy „Lássam csak, hogyan tudom ezt elrendezni az időm szempontjából”. 

A Shen Yun Szimfonikus Zenekarnál csak zenét játszanak. A zeneiparnak pillanatnyilag nem 

megy különösen jól. A Shen Yun Zenekar nem olyan ismert, mint a Shen Yun Társulat. Ezért sok 

ember először csak kivár, mivel nem tudja, milyen jól játszik a zenekar. A Shen Yun Társulatnál 

legalább tudják, hogy az előadás csodálatos. De nem tudják, milyen a Shen Yun Zenekar előadása. Ez 

tehát egy olyan probléma, amely a kezdeti időben lép fel. De végül is ez a Shen Yun szimfonikus 

zenéje. Amikor New Yorkban léptek fel, a New York-i Filharmonikusok ugyanazon a napon a 

Lincoln Centerben játszottak, miközben a Shen Yun Szimfonikus Zenekar a Carnegie Hallban lépett 

fel. Hallottam, hogy némely nézők mindkét rendezvényen ott voltak, és azt mondták, hogy ott nem 

volt annyi ember jelen, mint nálunk. És néhányan közülük azt mondták, hogy a Shen Yun Szimfonikus 

Zenekar zenéje nagyon szép volt, és erős energiával rendelkezett (taps), és hogy a program nagyon 

gazdag és eredeti volt. Ezek a koncertlátogatók megjegyzései voltak. 

Tanítvány: Én egy olyan tanítvány vagyok, aki egy új-zélandi turisztikai látványosságnál 

tisztázza az igaz körülményeket. Újabban sok zavarás bukkant fel ott. Egy idegenvezető lefényképezett 

és filmre vett bennünket, és ez megakadályozott bennünket abban, hogy néhány turistabusz mellett 

tisztázzuk az igaz körülményeket, és rávegyük az embereket a kilépésre. 

Mester: Akkor egészen pontosan kell tisztáznod az igaz körülményeket az idegenvezetőnek. 

Néhány évvel ezelőtt különböző területeken ugyanez a helyzet létezett, és a gyakorlók mind ezen a 

módon győzték le azt. Akkoriban némely idegenvezetők megakadályozták az embereket abban, hogy 

megnézzék az információs anyagokat, de most némely idegenvezetők maguk vezetik a csoportjukat 

hozzánk, hogy megnézzenek mindent. Még ha nem is viselkednek mindannyian feltétlenül így, Dáfá-

tanítványként nektek tisztáznotok kellene az igaz körülményeket és megmentenetek az embereket. 

Az idegenvezetők is emberek; ezért nekik úgyszintén tisztáznod kellene az igaz körülményeket. Talán 
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biztosan vannak még más problémáik. Mindenesetre nektek saját magatoknak kell mérlegelnetek, 

mert nem olyan egyszerű tisztázni az igaz körülményeket. Mivel a művelésről és a hatalmas erényed 

megalapozásáról van szó, a régi erők – amikor látják, hogy minden nap olyan sok embert győzöl meg 

arról, hogy kilépési nyilatkozatot adjon le – azt gondolják, hogy számodra ez túl könnyű, és ezért 

nehézségeket okoznak neked. (a Mester nevet) És valóban ezen a módon jutottatok át az utatokon. 

Tanítvány: Egészében nézve az olaszországi tanulók művelése nem tartott lépést a Fá-

helyreigazítás előrehaladásával. Hogyan érhetünk el áttörést? 

Mester: A sok új gyakorlóval rendelkező területeknek jól kell kihasználniuk az időt a Fá 

tanulására. Hagyjátok őket többet tanulni a Fát, és bátorítsátok őket, hogy aktívan vegyenek részt a 

tevékenységeken is a saját művelésük mellett. Többet kellene irányítanod őket és segítened nekik 

felzárkózni, akkor fokozatosan meg fogják érteni a dolgokat. Ők nem tudják, hogy milyen fontos 

szorgalmasan haladni előre, és minél lazábbra hagyod, annál hanyagabbul járnak el saját magukkal. 

Még az is lehet, hogy nem képesek igazán művelni magukat. Feltétlenül többet kellene irányítanotok 

őket. 

Tanítvány: Szeretném – kérem – megkérdezni, hogy van-e még elegendő időnk arra, hogy 

megmentsük a kínaiak felét. Ha a Kínai KP már a Fá-helyreigazítás megérkezése előtt feloszlik, akkor 

azoknak, akik nem jelentették ki a pártból való kilépésüket, van még esélyük?  

Mester: Természetesen annál az időpontnál már nem lesz esélyük. Ezért mondom én, hogy 

az idő korlátozott. A régi erők úgysem akarják, hogy olyan sok embert mentsetek meg, de én 

ellenállok nekik. Különben már tavaly befejezték volna a dolgot. De mit tennénk hát, ha alig 

maradnának még emberek? A világ akkor üres lenne. Ámde az emberiségnek dicsőséges korszakot 

kellene teremtenie a Dáfá számára; de ha senki sem maradna, akkor hogyan történhetne ez meg? 

Tanítvány: Idén május 13-án, a Fálun Dáfá Napon, néhány Dáfá-tanítvány a Jinan város 

központjában lévő téren végezte a gyakorlatokat, hogy bemutassa másoknak a Fát. Sokat közülük civil 

ruhás rendőrök vezettek el. Nagyon aggódunk értük. Jelenleg a legfontosabb számunkra, hogy jól 

végezzük a három feladatot, és siessünk megmenteni az embereket. De ha mindannyian a téren 

végeznek gyakorlatokat, és letartóztatják őket, akkor hogyan tudják még megmenteni az összes 

élőlényt? 

Mester: Ez egy kicsit túlbuzgó volt. Olyan sok tanuló megszervezése, hogy Kínában 

nyilvánosan tisztázzák az igaz körülményeket, veszélybe sodorja őket. Hiszen figyelnetek kellene a 

biztonságra. Némely régiókban ez valóban lazább lett. Hallottam, hogy a tanulók a szabadban végzik 

a gyakorlatokat, és a rendőrség úgy tesz, mintha nem látna semmit. Néhány rendőr még őrzi is a 

területet számukra. Különböző helyeken különböző helyzetek léteznek. Ez viszont nem a gonosz 

Kínai KP új hozzáállása, mert a Fálun Gong üldözésére szolgáló gépezet még mindig működik. Az 

ok, hogy némely régiókban lazább lett, abban rejlik, hogy ott jól tisztázták az igaz körülményeket, 

úgyhogy az ottani emberek megváltoztak. Tehát rendelkezned kell a szükséges feltételekkel, mielőtt 

nyilvánosan meg tudsz tenni valamit. Ezek nélkül a feltételek nélkül nem kellene nyilvánosan 

tennetek ezt, különben az nehézségeket okoz a tanulóknak és felesleges üldözéshez vezet. 

Tanítvány: A Minghui honlapon található egyik tapasztalatbeszámolóban az áll, hogy a 

művelőtársakkal szembeni negatív gondolatok „szürke hegyek”. Nem tudom látni a többi dimenziót, 

de amikor művelőtársakkal vannak konfliktusaim, nagy nyomást érzek, és úgy érzem, hogy rossz 

anyagok vesznek körül. Úgy találom, hogy a többiek rossz gondolatai velem szemben külső anyagok, 

és nem árthatnak nekem, és hogy kijuthatok ebből a ködből, ameddig a Dáfához igazodom. 

Mindazonáltal én is tudom, hogy ez egy nehéz út számomra. 

Mester: A konkrét helyzet mindenki számára különböző. Egy művelő számára azok a 

helyzetek, amelyeket lát, szimbolikus utalások lehetnek, de nem feltétlenül olyanok, mint amilyenek 

valójában. Így ezek a gondolatok olyanok lehetnek, mint egy nagy hegy, mindazonáltal önmagukban 

nem démonok, de negatív dolgok. Ha egy Dáfá-tanítvány át akar törni rajtuk, akkor sok erőfeszítést 

kell tennie, csupán akkor tud átjutni. Talán nem ezen a módon jutottatok át az elmúlt években? 

Segítsétek kölcsönösen egymást, működjetek jobban együtt, legyen több megértésetek egymás 

számára, és összpontosítsatok jobban mások erősségére, akkor mindennek rendben kellene lennie. 
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Tanítvány: Tizedik osztályos vagyok a középiskolában, és szívesen mennék a Shen Yun-höz. 

Nemrég kezdtem el egy hangszeren játszani. Elég még az idő? Nehézségeim vannak azzal, hogy 

egyensúlyba hozzam az iskolai életemet és a három feladatot. Mindig úgy érződik, mintha nem lenne 

elég időn. 

Mester: Ez igaz, te szeretnél megtanulni egy hangszeren játszani, és még az iskolában is 

tanulnod kell, tehát nagyon elfoglalt vagy. Hadd mondjam így: amikor megalapítottuk a Shen Yun 

Társulatot, egyszerűen felvettük némely Dáfá-tanítványok gyermekeit, a zenekar számára is. Az 

akkori képességszint (a Mester nevet) valóban nagyon messze távol van a maitól. Ma a Shen Yun 

nagyon magas követelményeket állít fel a jelentkezőkkel szemben. Talán láttátok, hogy a művelésnek 

az első helyen kell állnia. Tehát amikor a társadalomból toborzunk embereket, ennek a személynek 

késznek kell lennie arra, hogy művelje magát. Másodszor, azokat, akiknek nincs mesterdiplomájuk, 

vagy nincsenek ezen a szinten, nem veszik fel. A közönség azt mondja, hogy a Shen Yun Szimfonikus 

Zenekar koncertjei kiválóak. Természetesen ez az eset áll fenn – ezek magasan képzett zenészek. A 

diákoknak, tehát a kis Dáfá-tanítványoknak akkoriban egyszerűen nem voltak tanáraik; ezért nem 

tudták jobbá tenni a képességeiket, ami korlátozta a fejlődésüket. De amióta a magasan képzett 

zenészek hozzájöttek és tanárok lettek, a diákok rendkívül gyors előrelépéseket tettek. Sok diák most 

már felülmúlta a felnőtteket. Most ez teljesen más lett. 

Tanítvány: Néhány gyakorló azt mondja, hogy az nem játszana szerepet, hogy egy Dáfá 

Egyesület első felelősének az ötletei helyesek-e vagy sem; és még ha ez negatívan is hatna ki az 

emberek megmentésére és a teljes körű megemelkedésre, akkor sem kellene megkérdőjeleznünk őket, 

hanem meg kellene valósítanunk az ötleteit. 

Mester: Ez nem olyan rossz, vagy igen? Ha valóban léteznek problémák, akkor fordulhatsz a 

Fő Egyesület felelőséhez. Valójában a felelősök is művelők. Csak úgy van, hogy embereket 

szerveznek meg, hogy részt vegyenek a Dáfá-tanítványok csoportos tevékenységein. De némely 

dolgoknál teljesen lehetséges, hogy nem gondolnak mindenre. Ha aztán valami hiányzik, akkor úgy 

gondolom, ha Dáfá-tanítványként kezdeményezed, hogy kiegészítsd a hiányzó részt, akkor ez az, 

amit egy Dáfá-tanítványnak csinálnia kell. Ha elfoglalt vagy, kihagyhatsz bizonyos tevékenységeket, 

és ha van időd, akkor részt kell venned. Az mindegy, hogy milyen tevékenységről van szó, mert biztos 

vagyok benne, hogy azért szervezték meg, mert hasznos az üldözés ellen és az emberek 

megmentésére. Máskülönben a felelős nem csinálná. 

De gyakran, amikor ilyen dolgokat szerveznek, léteznek köztünk olyanok, akik azt mondják, 

hogy ez nem jó, vagy az nem működik, és bonyolítják a dolgokat, és néha még fel is tartják őket. Ha 

valamit hiányosnak találsz, akkor hát hozd rendbe; menj oda és csináld meg. Ha a felelős nem gondolt 

valamire, akkor te egy picikét többet tehetsz, és rendbe hozhatod, és ezzel az ügy el van intézve, nem 

igaz⁈ A művelésről van szó; ezért az istenségek az emberszívre tekintenek, és nem arra, hogy egy 

tevékenységet alaposan vagy átfogóan megterveztek-e. Arra nem tekintenek az istenségek. Ha valami 

nem nagyon átfogó, akkor még örülnek is, mert látni akarják, hogy közületek ki találja meg a hiányos 

dolgot, és egészíti ki, illetve hozza rendbe. Mert teljesen mindegy, hogy milyen dolgot is csinálsz, ez 

a művelésedhez tartozik. Ők a művelésedre tekintenek! Nem kellene úgy lennie, hogy csak tanulod a 

Fát, de nem alkalmazod. Az, hogy aktívan műveled-e magad, vagy csak passzívan hagyod magad, 

hogy magával húzzon, megmutatja, hogy műveled-e magad. 

Tanítvány: A hongkongi turisztikai helyszíneken munkaerőhiány van. Tajvanon léteznek 

olyan gyakorlótársak, akik alkalmanként saját kezdeményezésükből más gyakorlókat szerveznek meg, 

avégett hogy ezek különböző városokba és helyekre menjenek, hogy ott a helyi gyakorlókkal 

cseréljenek tapasztalatokat, és bátorítsák őket, hogy menjenek Hongkongba, és a turisztikai 

helyszíneken tisztázzák az igaz körülményeket. Némely gyakorlók azt mondják, hogy ezek a 

cselekedetek aláássák a Fát.  

Mester: Az igaz körülmények tisztázása nem jelenti a Fá aláásását. Még mindig fontos 

tisztázni az igaz körülményeket az embereknek. Ha a tapasztalatcserék célja abban áll, hogy 

segítsenek jobbá tenni magukat és megmenteni az embereket, akkor ez nem észszerűtlen cselekvési 

mód, mert az emberek megmentése még mindig fontos. De ha a megközelítési módban vagy a 

kiindulópontban problémák léteznek, az biztosan ellenállást fog kiváltani.  



17 

Tanítvány: Nálunk léteznek olyan tanulók, akik álnéven tesznek közzé cikkeket, és belsőleg e-

mailben adják tovább azokat a tanulóink között. A Dáfá Egyesület azt javasolta, hogy használják a 

valódi nevüket, de némely gyakorlók ragaszkodnak ahhoz, hogy ez nem volna probléma. 

Mester: Ha ez Kínán kívül van, akkor jobb a valódi nevedet használnod; úgy mások 

könnyebben kommunikálhatnak veled, ha kérdéseik vagy problémáik vannak. Ha álnevet használsz, 

senki sem tudja, hogy ki vagy, és ha probléma adódik, senki sem tud veled tapasztalatot cserélni. 

Talán egyszer már megvolt az a gondolatod: „Egyszerűen belevágok11, úgysem találhatsz 

meg.” Igaz ez? De az istenségek nem figyelik a gondolataidat? Te azt mondod, hogy műveled magad, 

de hát mi a művelés? Olyasmit tenni, ami mások számára úgy néz ki, mintha művelnéd magad? Ez 

hamis! Amik igazán számítanak, azok a gondolataid. Ki láthatja hát a gondolataidat? Láthatja valaki 

a többi gyakorló gondolatait? Mások csak azokat a cselekedeteidet láthatják, amelyek a 

gondolataidból származnak, de nem azt, hogy mi a valódi szándékod. Ki láthatja akkor? Az istenségek 

láthatják! A Mester fashenei láthatják! És a világegyetemben levő számtalan élőlény is láthatja! 

Kivéve az embereket – akik éppenséggel nem láthatják –, az, amit csinálsz, teljesen nyilvános! 

Tisztában vagy vele, hogy az, amit csinálsz, ráadásul még nyilvánosabb, mint amikor az emberek 

filmet néznek? Az egész világegyetem ismeri a gondolataidat, és a világegyetemben levő összes 

élőlény figyel. Hogyan lehetne a sok istenség egy ilyen nagy dolognál gondtalan12? És ez magában 

foglalja a régi erőket is; nem kell mindent megfigyelniük? Mivel a világegyetemben levő minden 

egyes élőlény túlélése forog kockán, nem kell nekik ott pontosan odafigyelniük? Olyan sok élőlény 

figyel téged! 

Tanítvány: Az ügyfeleink hirdetése nem hatott. Mi hát az oka ennek? Abban rejlik, hogy az 

igaz körülmények általunk való tisztázása nem volt elegendő, nem vagyunk elég professzionálisak, 

vagy a régi erők beavatkoznak? 

Mester: A hirdetés hatékonysága nagyon erősen összefügg a vállalkozással önmagában és az 

általános gazdasági helyzettel is. Nem várhatja el az ember, hogy új ügyfelei legyenek, miután néhány 

hirdetés megjelent. Ez nem feltétlenül az, hogy mi fog történni. A hirdetés egyszerűen csak hirdetés. 

Tanítvány: Léteznek olyan tanulók, akik piramis rendszereket és közvetlen értékesítésű 

termékeket terjesztenek a gyakorlótársak között. Nem hallgatnak másokra, akik jó szándékkal 

lebeszélik őket erről. 

Mester: Aki a tanulók között olyan dolgokat terjeszt, amelyeknek semmi közük a Fá-

helyreigazításhoz, az zavarja a Dáfá-tanítványokat, és árt a Fá-helyreigazítás formájának! Ez a bűn 

még nagyobb, mint a démonoké. A régi erők szavai szerint ez rosszabb, mint amit a démonok tettek. 

Ez valóban kárt okoz. Korábban már megkérdeztem egyszer, hogy ki tud egyáltalán kárt okozni a 

Dáfá-tanítványok művelési formájának. Károsíthatják-e olyan külső tényezők, mint az üldözés? Csak 

éretté acélozták a Dáfá-tanítványokat, és kimosták a homokot. Ki tudja valóban megkárosítani ezt a 

művelési csoportot vagy a Dáfát? Senki sem tudja, ahogy a gyakorlat bebizonyította. Ahogy már 

mondtam, ez így van, és azok, akiket zavar, a ragaszkodással rendelkezők; de semmi sem árthat a 

Fának. Csak a csoporton belüli embereknek lehet negatív hatásuk. Aki ilyesmit tesz, az nem Dáfá-

tanítvány; ezért nem kell Dáfá-tanítványnak tekintenetek, mindegy, hogy milyen hosszú ideje 

művelte magát. 

Tanítvány: A tévéadónknak még több szórakoztató műsort kellene kínálnia, hogy nézőket 

vonzzon? A hétköznapi emberek médiumai olyan dolgokat állítanak elő, amelyek nagyon tetszenek az 

embereknek, és így megnyerhetik nézőként a mai hétköznapi embereket.  

Mester: Minden lehetséges médiavállalat és művészeti forma létezik. Ne törődjetek vele. A 

rossz jellemmel rendelkező emberek élvezik az alacsonyabb rendű dolgokat. De a középső és magas 

rétegek emberei nem szeretik az alacsonyabb rendű dolgokat. A Shen Yun-nel való foglalkozás révén 

láttátok, hogy a középső és magas rétegek emberei csak balettet néznek, és szimfonikus zenekarokat 

hallgatnak, mindegy, hogy milyen népszerű is lehet a modern zene és a modern tánc. Ha olyan 

médiavállalatként, amely a társadalom fősodrát célozza meg, ti tekintélyes fősodrú médiavállalattá 

akartok válni, akkor ezt nem fogjátok elérni, ha ilyen alacsonyabb rendű dolgokkal kezdtek. Ha ezeket 

a dolgokat sugározzátok a fősodrú társadalomban, akkor a vállalatotokat harmadik osztályúnak fogják 
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tekinteni. Még akkor is, ha kínai nyelvű médiavállalkozás vagytok, a színvonalatoknak magasnak 

kell lennie. 

A médiumaitoknak megvannak a maguk erősségei. Már tudjátok, hogy az egész világ 

érdeklődik az Epoch Times és az NTD tudósításai iránt, mert jelenleg csak nektek van bátorságotok 

világosan beszámolni a valódi eseményekről. A híreitek, bezárólag sok más dologgal együtt, 

mindenképpen jelentősek és érdekesek. Próbáljátok még gazdagabbá és változatosabbá tenni a 

tartalmakat. Ez magában foglalja azokat a művészeti formákat, amelyeket bemutattok; a kulturális 

eseményeket, amelyeket közvetítetek; és a műsoraitok tartalmát – ezeknek kiváló minőségűnek kell 

lenniük. Ha az emberek az első pillantásra felismerik, hogy egy kiváló minőségű, szavahihető 

médiavállalatról van szó, akkor a hírneve még tovább fog nőni. 

Tanítvány: Hongkongban pillanatnyilag egyfajta hangkártyát terjesztenek, amelyet Kínában 

élő tanulók készítettek. Ez tartalmazza a Mesternek a kezdeti időből való Fá-magyarázatait, bezárólag 

a Jinanban és Dalian-ben tartott szemináriumokkal. Olyan gyakorlatzenét is tartalmaz, amelyet a 

Minghui nem tett közzé, valamint a tapasztalatcserére szolgáló és az igaz körülmények tisztázásáról 

szóló beszámolókat és cikkeket a Minghui honlapról. Egy ilyen kártya 70 jüanba kerül. Hallottam, 

hogy a Dáfá Egyesület megtiltotta a tanulóknak a további eladást, de némelyek még mindig ezt teszik. 

Most ez a kártya már az USA-ban kötött ki. Szeretném megkérdezni, hogy szabad-e továbbterjeszteni. 

Mester: A Dáfá-tanítványok művelése közben a zavarások különböző formában mutatkoznak 

meg. Amikor a legkaotikusabb volt, és az üldözés a legsúlyosabb, minden lehetséges dolog 

felbukkant. Úgy tűnik, hogy valaminek pozitív hatása van, de valójában zavarás. Egy kártya 70 

jüanba kerül; hova kerül hát a pénz? Ki csinálja ezt? A Dáfá-tanítványok sok dolgot ingyenesen 

bocsátottak mások rendelkezésére. Annak kivételével, amit a könyvkereskedésekben adnak el, 

alapvetően semmit sem kérnek értük, és minden megtalálható az interneten is. Mi hát a szándékuk? 

Még akkor is, ha másoknak kedvező feltételeket szeretnének lehetővé tenni a Fá-tanulásra, be kell 

szerezni a Dáfá Egyesületnek és azoknak a tanulóknak a jóváhagyását, akik a kiadásért felelősek. 

Tanítvány: Szingapúrban a rendőrség engedélyére van szükségünk ahhoz, hogy az igaz 

körülmények tisztázására szolgáló plakátokat állíthassunk fel nyilvános helyeken, de sohasem 

kaptunk ilyen engedélyt. Egyes tanulók több mint tíz éve ragaszkodnak ahhoz, hogy tisztázzák az igaz 

körülményeket, és ezért a rendőrség többször bíróság elé állította őket abszurd okok miatt. A tanulók 

között nagy nézeteltérések léteznek ezzel kapcsolatban. 

Mester: Itt a Mester nyilvános keretek között magyarázza a Fát, ezért itt nem szeretnék erről 

beszélni. Az igaz körülmények tisztázását el kell végezni; ámde hogyan csinálja ezt az ember, a 

tanulóknak mindegyik területen a saját helyzetüknek megfelelően kellene csinálniuk. Annak a rendje 

és módja, ahogyan Szingapúr az utóbbi években kezelte a Dáfá-tanítványokat, túlságosan közel jutott 

a gonosz Kínai KP eljárásához. Ami a Fálun Gong üldözését illeti, Szingapúr gyakorlatilag Kína 

egyik tartományává vált. 

Tanítvány: Mi a helyzet azzal, hogy a fiatal Dáfá-tanítványok számítógépes játékokat 

játszanak? 

Mester: A számítógépes játékok valóban károsak az emberekre, nem csak a Dáfá-tanítványok 

gyermekeire. Nagyon csábítóak és romboló hatást fejtenek ki a hétköznapi emberekre. Nem hagynak 

téged jól dolgozni, jól aludni és jól kipihenni magad. Emberi szeretet és érzelmi melegség nélkül 

hagynak téged, elhanyagoltatják veled a családodat. Ráveszik a diákokat arra, hogy elhanyagolják a 

tanulást; elcsábítanak és magukhoz vonzanak téged. Hozzájárulnak az emberiség elpusztításához. A 

számítógépes játékok népszerűsítése érdekében a gyártók folyamatosan újakat találnak ki, és 

nagymértékben felmagasztalják őket. Mit kellene tenniük akkor az embereknek, miután ilyen 

hatalmas mennyiségű karmát hoztak létre? Ez hát azt jelenti, hogy megrontják az emberiséget. 

Tanítvány: Hogyan kellene megoldanunk a Dáfá-tanítványok által alapított vállalatok 

adósságláncát? 

Mester: Hogyan oldjátok meg? Ki kell fizetnetek a hitelezőiteket. Ha újságokat nyomtattatsz, 

de nem fizetsz érte, mit kellene tennie akkor a nyomdának? Nálad egy Dáfá-projektről van szó, de a 

többieknél is. Mi a teendő tehát? Ha nem vezeted jól az üzletet, akkor nem csináltad jól; akkor meg 

kell erőltetned magadat. Ha a Dáfá-tanítványoknak adósságuk van egymás között, akkor vissza kell 
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fizetniük. Hol létezik hát olyasmi, mint: „Mindannyian Dáfá-tanítványok vagyunk; ami a tiéd, az az 

enyém is.” (mind nevetnek) Hogyan lehetne hát ez? Független lényként te te vagy, ő pedig ő. A 

művelésnél ő nem veheti át a helyedet, és te sem az övét. Ez vonatkozik a szülőkre, a testvérekre, a 

házastársra és gyermekekre is – senki sem veheti át másvalaki helyét. 

Tanítvány: A médiumoknál nagyon bonyolult a munkakörnyezet. Azoknak a 

gyakorlótársaknak, akik ott dolgoznak velem, ugyanez az érzésük. Néha az ármánykodások és az 

alattomos cselszövések még rosszabbak, mint a hétköznapi embereknél. 

Mester: Ha kölcsönösen nem bíznak egymásban, és nem őszinték, valamint nem tudják 

elfogadni a kritikát, vagy nem néznek magukba, akkor ez természetesen bonyolult. Mondjátok csak, 

milyen médiavállalat vagytok hát ti, és mit csináltok ott pontosan? Művelitek magatokat? Ilyen erős 

ragaszkodások! Akár a tévéadóról, akár az Epoch Times-ról vagy más médiavállalatokról van szó – 

mostantól fogva változtassátok meg azt az állapotot, amelyben vagytok. Ti nem úgy viselkedtek, mint 

a művelők! Már hosszú idővel ezelőtt szóba hoztam ezt; mikor fogtok tenni valamit ellene? Meddig 

akartok még várni? Az idő szűkös lesz. (erős taps) 

Dáfá-tanítványok, mindannyian közületek egykor királyok voltak, és nagyon nagy adag 

szerencsét hoztak az embervilágba. Ti mindent feladtatok, mert segíteni akartatok a Mesternek a Fá-

helyreigazításnál. De most már nem vagytok benne szívvel-lélekkel. Ha valóban pénzt akartatok 

volna, ha valóban hatalmat akartatok volna, ha valóban döntési jogot akartatok volna, akkor valóban 

az emberi társadalom elitje lettetek volna – akkor valóban elérhettétek volna ezt. De ti nem akartátok 

mindezt. Már ilyen messzire jutottatok; miért nem tudjátok elengedni ezeket a jelentéktelen dolgokat? 

Engedjetek el mindent, és cselekedjetek úgy – nyíltan és tág elmével –, mint egy művelő. Mostantól 

fogva, ha körülnéztek, azok, akik megváltoztatták az állapotukat, hallgattak a Mesterre; és azok, akik 

nem változtak meg, nem hallgattak a Mesterre! (erős taps) 

De még azután is, hogy a Mester ezen a módon tanított benneteket, mihelyt visszatértetek a 

való világba, újra egymás idegeire fogtok menni. Mihelyt visszatértek a való világba, és az önérdek 

és a személyes ragaszkodások befolyásolnak benneteket, a lelkiállapototok már nem lesz olyan, mint 

amilyen most! Szem előtt kell tartanotok, hogy ti művelők vagytok, és hogy nagy felelősséget 

viseltek! A jövőben fel fogjátok ismerni ezt, de akkor csak még bánni tudjátok majd! 

Tanítvány: A hétköznapi emberek arra fektetnek hangsúlyt, hogy kerüljék a nem szép 

megjegyzéseket. Az utóbbi időben a művelők között divattá vált, hogy csak pozitívat mondjanak, de 

semmi negatívat többé. Azt mondták, hogy a Shen Yun így csinálná. De ha ezen a módon cserélünk 

tapasztalatokat, sok probléma megoldatlan marad. 

Mester: A hétköznapi embereknél azt kell mondanod, amit hallani akarnak, mert hiszen meg 

akarod menteni őket. Nem tekintheted őket művelőknek, és nem távolíthatod el a ragaszkodásaikat. 

Ha most megpróbálod eltávolítani a ragaszkodásaikat, akkor nem fognak elfutni? (mind nevetnek) 

Annak érdekében, hogy megmentsd őket, azt kell mondanod, ami számukra elfogadható. Ezt így kell 

csinálnotok, mert az embereket nehéz megmenteni. De nektek, művelőknek is ilyennek kell lennetek? 

Aki nem hajlandó más véleményeket meghallgatni, az nem művelő. Mindazonáltal aki nem 

jóindulatú szívből beszél, az nem is viselkedik úgy, mint egy művelő. 

Tanítvány: A Dáfá-tanítványok több mint 50 országból és Kínán kívüli régióból, valamint 

több mint 80 kínai városból és tartományból üdvözlik a Mestert. 

Mester: Köszönöm nektek. (taps) Megkértem őket, hogy ne hozzanak üdvözlőcédulákat 

nekem, így egyetlenegy lapra írták össze azokat. (mind nevetnek) Ó, hiszen itt még egy egész csomót 

írtak fel. Ezeket akkor már nem olvasom el. 

Tanítvány: Egy kisvárosban élek Vietnámban. Röviddel ezelőtt létezett egy híresztelés, hogy 

a Fálun Gong adománygyűjtést indított, hogy támogassa egy templom építését és az NTD-t az USA-

ban. Nemrég a húgom Dél-Kaliforniába utazott, hogy meglátogassa a családját. Ott találkozott egy 

tanulóval, aki azt állította, hogy ő volna felelős az adománygyűjtésért, és a húgom adományozott 

valamit. A vietnami gyakorlóknak is hozzá kellene járulniuk ehhez? 

Mester: Ilyesmi nem létezik. Ilyesmi nem létezik. Némely tanulóknak meglehetne az a 

kívánságuk, hogy ilyesmit csináljanak, de semmi esetre sem kellene ezt csinálniuk – semmi esetre 

sem! Ha szükséges lenne, akkor megtenném. Tudom, hogy csak annyit lenne szükséges mondanom: 
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„Adjatok mindannyian egy picike pénzt a Mesternek, és hadd építsünk egy templomot”, és ti 

mindannyian adnátok némi pénzt. Nekem könnyű lenne ezt megtenni, nem igaz⁈ Miért kellene akkor 

neked csinálnod? (heves taps) Ne csináljátok ezt! Semmi esetre se csináljatok ilyesmit!  

Egyes Dáfá-tanítványaink, akiknek saját üzleti vállalkozásuk van, vagy akik nagyon-nagyon 

jó pénzügyi helyzetben találhatók, nyújtottak némi pénzügyi segítséget, és ez valóban megoldhat 

egyes problémákat. Másoktól viszont semmit sem fogadunk el. Tudom, hogy az évek folyamán a 

Dáfá-tanítványok az igaz körülmények tisztázásánál mindent a saját zsebükből finanszíroztak, ami 

már meglehetősen nagy terhet jelent. Tudjátok, miért ad a Fei Tian Akadémia teljes ösztöndíjat olyan 

sok diáknak? Miért fedez mindent a Hegy, ha egy diák ott jár iskolába? Mert csökkenteni akarom a 

Dáfá-tanítványok pénzügyi terhét. (taps) Néha, amikor a gyerekek rosszul viselkednek a Hegyen, 

tudom, hogy a szüleik nem művelték jól magukat. (taps) 

Tanítvány: Arra a megértésre jutottam, hogy a Dáfá-tanítványok életről életre öltenek testet, 

de nem a hat létsíkon való reinkarnáción belül, és hogy minden más élőlény – a Dáfá-tanítványok 

kivételével – átfutotta a hat létsíkon való reinkarnációt. Helyes ezt így érteni? Némely vallásos hívők 

nem hisznek a hat létsíkon való reinkarnációban, hanem abban, hogy a lélek a halál után újra egy 

emberben ölt testet. Hogyan kellene tisztáznunk az igaz körülményeket és a vallásos hívőket a Fához 

vezetnünk? 

Mester: Annak ellenére, hogy hagyjátok az embereket megkapni a Fát, nektek nem szabad 

hazudnotok. Az emberek a hat létsíkon való reinkarnáció útját járják. Mindig is ez az eset állt fenn. 

Alapvetően ez minden élőlénynél így van, bezárólag a Dáfá-tanítványokkal. Csak ők gyakrabban 

öltenek testet emberként vagy mennyei emberként. 

Tanítvány: Japánból jövök, és a médiumoknak dolgozom. Meglehetősen nehéz működésben 

tartani a honlapot, és a mai napig a tanulók pénzére vagyunk utalva, hogy fenntarthassuk ezeket. 

Mester: A médiumoknak nem szabad hagyniuk, hogy a tanulók ezt tartósan így csinálják. Ha 

nem dolgoztok a hirdetéseladáson, és teljesen a tanulók pénzügyi támogatására támaszkodtok, akkor 

ez annak a rendje és módja, ahogyan szórólapokat készít az ember, és nem azé, ahogyan egy 

médiavállalatot vezet. Hosszú távon problémák fognak adódni. A tanulóknak akkor maguknak is 

dolgozni kell menniük, hogy biztosítsák a megélhetésüket. A médiumoknak semmi esetre sem szabad 

tartósan függőnek lenniük a tanulók támogatásától. 

Jelenleg a hétköznapi emberek nagyon pontosan megfigyelik a Dáfá-tanítványok médiumait, 

és ezeknek a médiumoknak a hírneve növekszik. Milyen lehetőség hát ez? Egy hétköznapi ember, 

aki felismeri az üzleti lehetőségeket, észre fogja venni, hogy ez egy kitűnő időszak arra, hogy 

megragadja a lehetőséget. Ha tehát egy olyan időszakban, amikor mindenkinek pozitív benyomása 

van rólatok, és bízik bennetek, nem stabilizáljátok és erősítitek meg az ügyfélkörötöket, és nem 

használtok sok személyzetet a marketingre, akkor mire akartok még várni? Arra vártok, hogy az égből 

hulljon az pénz? Mi hát egy vállalat? Az olyasmi, amit gazdasági okokból alapítanak; arra a célra 

szolgál, hogy pénzt keressenek vele. Csak tőkével tudtok jól vezetni egy médiavállalatot, pozitív 

körforgásban dolgozni, és a szükséges feltételekkel rendelkezni ahhoz, hogy tisztázzátok az igaz 

körülményeket és megmentsétek az embereket. 

Tanítvány: Némely sokéves tanítványok nem sokat jönnek ki a Dáfá Egyesület egyes 

felelőseinek a ragaszkodásai miatt. Ezek a gyakorlók saját elfoglaltságokat keresnek, vagy csak kevés 

művelőtárssal tartanak kapcsolatot. Némileg eltávolodtak a helyi csoporttól. A Dáfá Egyesület 

vezetőjének úgy kellene kezelnie a művelőtársakat vagy a projekteket, mint a médiumoknál, ahol a 

hétköznapi emberek adminisztrációját alkalmazzák? 

Mester: Úgy, mint a médiumok? Olyanokat, mint a hétköznapi emberek adminisztrációs 

módszerei? A hétköznapi emberek adminisztrációs módszerei viszont nem művelés. Dáfá-

tanítványként nem kellene mindig a felelősökre nézned mereven. Ha ő jól csinálja, akkor te is jól 

csinálod; ha ő kedvel téged, akkor műveled magad; de ha ő nem kedvel téged, akkor nem műveled 

magad. Neki műveled hát magad? 

Nos, mint koordinátor – nézd meg magadnak, hogy milyen nagy befolyást fejtettél ki! Nagyon 

hosszú idővel ezelőtt ők fogadalmat tettek a Mester előtt, de most te tényleg arra veszed rá őket, hogy 

ne műveljék magukat többé. Tudod te, hogy a jövőben képes leszel-e viselni ezért a felelősséget? Ha 
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temiattad ők valóban nem akarják többé művelni magukat, hogyan tudod akkor a jövőben viselni 

ezért a felelősséget? Mit fogsz tenni akkor a beteljesülés utolsó pillanatában? 

A Mester most egy kérdést tesz fel mindazoknak, akik nem csinálták jól, és nektek 

figyelmesen kellene hallgatnotok: A beteljesülés utolsó pillanatában hogyan fogjátok megmagyarázni 

az el nem engedett ragaszkodásaitokat és azokat a dolgokat, amelyeket hibásan csináltatok? 

Mindnyájatoknak el kellene gondolkodnotok ezen. Nagyon aggódom! 

Tanítvány: Egy projekt bizonyos koordinátora gyakran hamis vádakat emel a művelőtársak 

háta mögött, de a legtöbb gyakorló semmit sem tud mit felhozni ellene. Ebben a helyzetben egyszerűen 

csak tovább kellene művelnünk a türelmünket, vagy lehetőleg le kellene lepleznünk őt? 

Mester: A „leleplezés” sem helyes; ez a pártkultúra egyik szava. (mind nevetnek) Ez egy 

taktika arra, hogy politikai okokból kritizálják az embereket. Ezt a dolgot mindkét oldalról kell 

megnézned. Ha ez valóban arra szolgál, hogy műveld magad, és ha a veled szembeni viselkedése nem 

befolyásolja a projektet – tehát ha nem nagyon befolyásolja a munkádat –, akkor azt javaslom, hogy 

tűrd el és műveld magad. (a Mester nevet) (mind tapsolnak) 

Miért mondom ezt így? Tudjátok, hogy a művelők között gyakran mondják a következőket: 

Csak akkor érint meg belsőleg, ha van egy ragaszkodásod. Ha viszont nincs egy ragaszkodásod sem, 

akkor semmit sem fogsz érezni; akkor az olyan, mint egy szellő, amely elfúj feletted. Ha hallod, 

ahogy valaki azt mondja, hogy valami szörnyű bűnt akarsz elkövetni, akkor egyszerűen csak 

szórakoztatónak fogod találni azt. (a Mester nevet) Azt fogod gondolni: „Hogyan lenne ez 

lehetséges?”, és nevetni fogsz rajta. Egyáltalán nem fogod komolyan venni. Mivel nincs meg ez a 

gondolkodásmódod, az ilyen szavak nem sérthetnek meg. Ha nincsenek effajta gondolataid, azok nem 

is érinthetnek meg. Ha azonban belsőleg érintett vagy, az azt jelenti, hogy van egy ragaszkodásod! 

És ha valóban úgy érzed, hogy nagyon igazságtalanul bánnak veled, akkor a ragaszkodásod 

meglehetősen nagy. (taps) Nem kellene azt elművelned? 

Most annak, akinek mindig rossz hozzáállása van mások iránt: A Dáfá-tanítványoknak 

könyörületességet kellene művelniük. Úgy véled talán, hogy a művelőtársad jobban művelte magát, 

mint te, és ezért nem kell barátságosnak lenned hozzá? Nem értékelted túl magasra? Akkor nem 

szükséges barátságosnak lenned hozzá? Vagy ő egyike azoknak, akik üldözik a Dáfá-tanítványokat, 

és ezért nem szükséges barátságosnak lenned hozzá? Még ha egyike is lenne azoknak, akik részt 

vettek az üldözésben, akiket tévútra vezettek és becsaptak, és akik egy bűnözői bandában kötöttek ki, 

akkor ennek ellenére is barátságosnak kell lenned hozzá. Akkor miért nem tudsz barátságosnak lenni 

a művelőtársaidhoz? Ők a Mester tanítványai; világos ez neked? (taps) Ha nem figyelsz arra, amit 

mondasz, akkor nem jut eszedbe, hogy abban a pillanatban úgy cselekszel, mint egy démon? Te nem 

vagy démon, én csak arra az állapotra utalok, amelyben annál az időpontnál vagy. De ha mindig ilyen 

vagy, mindig egy démon állapotában vagy, akkor nem a démoni utat műveled? Ha a többiek sohasem 

látnak téged vidám arckifejezéssel, és mindig ilyen ravaszul viselkedsz, akkor milyen állapotban 

vagy? Az istenségek figyelnek téged. 

Én mondom nektek, eredetileg én sem számítottam arra, hogy ilyen sok istenség figyelné meg 

pontosan a Dáfá-tanítványokat! Miközben az, amit teszek, egyre kiterjedtebbé válik, észrevettem, 

hogy az élőlények száma egyszerűen számtalanná vált. Korábban csak azt láttam, hogy a szemeik 

benneteket figyelnek, de most megállapítottam, hogy az összes szemük olyan szorosan nyomódik 

egymáshoz, hogy már egyáltalán nem létezik hely közöttük. Mérhetetlenül sok élőlény figyel téged 

egészen pontosan, anélkül, hogy egy pillanatra is levenné a tekintetét rólad! Hiszen ez az egész 

világegyetemet érinti. Még egy tűhegynyi méretű térben is több tízmilliárd olyan élőlény létezik, aki 

figyel benneteket. Az élőlényeket nem a méretük szerint különböztetik meg, mert a bölcsességet és a 

képességeket nem a méret határozza meg. „A veréb ugyan kicsi, de minden szerve megvan.” 

Megmondhatom nektek, hogy néhány rendkívül magas szintű istenség kisebb, mint egy tűhegy, de 

összehasonlíthatatlanul hatalmas! Képesek egy szempillantás alatt óriási istenségekké változni. 

Már régen megmondtam, hogy az embervilág egy nagy színpad, és ti itt léptek fel. A nézők 

az egész világegyetem számtalan istensége és számtalan mennyei embere – olyan, mintha egy 

színdarabot néznének. Ha valaki a színpad előtt ül, és a művészek előadását nézi, nem láthatja, hogy 

mi megy végbe a fejükben. De az istenségek megfigyelik a gondolataitokat és a tetteiteket. A fejetek 

felfelé irányul, és az istenségek megnézik, hogyan mozognak az agyatokban levő sejtek, és azt is 
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láthatják, hogyan mozdul meg a szívetek és az elmétek. Ha nevetséges dolgokat csináltok, nem tudják 

visszatartani a nevetésüket. És ha olyan dolgokat csináltok, amiket egy Dáfá-tanítványnak nem 

szabad csinálnia, akkor nagyon komolyan néznek rátok. 

Tanítvány: Úgy tűnik, hogy a Dáfá-tanítványok által alapított médiumok túlságosan a belső 

harcokra összpontosítanak, ami magára vonta a menny és a föld haragját. Nem fektetnek elegendő 

hangsúlyt a Dáfá-tanítványok általi Fá-igazolásra szolgáló tartalmakra, különösen a Dongtaiwang 

hálózaton13. 

Mester: Nem találom teljesen helyesnek ezt a kijelentést. „Magára vonta a menny és a föld 

haragját?” „Belső harc?” Ha ezt a gonosz Kínai KP szemszögéből mondod, akkor valami nincs 

rendben veled. Úgy véled, hogy mi, kínaiak egymás ellen harcolunk, vagy nem? Mi nem vagyunk a 

gonosz KKP bandájának a tagjai.14 Ez egy szörnyeteg, és árt a kínai népnek, ámbár felszínesen nézve 

Kína kormánya. Mi egyszerűen feltárjuk, hogy miért üldözi a Dáfá-tanítványokat, és egyidejűleg 

elmondjuk a világon élő embereknek, hogy mi ez valójában. 

Az üldözés kezdete előtt már megmondtam, hogy a gonosz Kínai KP a Fálun Gong 

üldözésével saját magát fogja bukáshoz juttatni. (taps) Ez nem csak egyszerűen egy jóslat volt. 

Valójában én láttam ezt, mivel ezt pontosan a régi erők rendezték el így. A Kínai KP-t bohócként 

hagyják fellépni, és amikor a játéknak vége, akkor megsemmisítik. A céljuk az, hogy az üldözés 

közben kegyetlenül levizsgáztassák a Dáfá-tanítványokat, és eltávolítsák a ragaszkodásaikat. Ezért 

hozták létre ezt a dolgot. Meg lehetne-e engedni, hogy hosszú ideig létezzen? 

Tanítvány: Gongzhulingból és Changchunból jöttek ide Dáfá-tanítványok. Nem tudják, hogy 

itt kellene-e maradniuk vagy sem. 

Mester: Ez a ti saját dolgotok. Ha úgy vélitek, hogy maradnotok kellene, akkor maradjatok. 

Ha úgy vélitek, hogy itt érvényre juttathatjátok a képességeiteket, akkor maradjatok. Ha úgy vélitek, 

hogy itt nem juttathatjátok érvényre a képességeiteket, akkor ne maradjatok. Bárhogyan is, jelenleg 

nagyon könnyűvé vált, hogy a Dáfá-tanítványok az USA-ba vagy a világ más országaiba juthassanak, 

és ez egyre könnyebbé válik. Miközben az üldözés rosszindulatú tettei egyre inkább napvilágra 

kerülnek, a világon élő emberek egyre inkább új megvilágításban látják a Dáfá-tanítványokat. 

Amikor az igazság teljes mértékben kiderül, az egész világ mélyen tisztelni fogja a Dáfá-

tanítványokat. (taps) 

Bárhogyan is, a Mester mindenekelőtt azt szeretné mondani nektek, hogy az összhelyzet 

változik, de a Dáfá-tanítványoknak nem szabad megengedniük, hogy a helyzet változásával az ő 

művelésük is változzon. Vigyázzatok arra, hogy ne hagyjátok magatokat befolyásolni, mindegy, hogy 

milyen a helyzet! Viselkedjetek mindannyian úgy, mint a Dáfá-tanítványok, és mindig műveljétek 

magatokat, mindegy, hogy milyen problémáitok is vannak. 

A Mester csak ennyit magyaráz. A szervezőcsapatnak talán még vannak kérdésekkel teli 

cédulái. (erős taps) De tudom, ha itt maradnék, és minden kérdést megválaszolnék, akkor talán még 

mindig nem tettétek volna fel az összes kérdéseteket, és még több kérdésetek lenne. Tehát itt abba 

fogom hagyni. A Mester csak a Fá alapelveit tudja elmagyarázni; a művelés tőletek saját magatoktól 

függ. Ha meg tudjátok őrizni azt a lelkiállapotot, amellyel most, ezen a Fá-konferencián rendelkeztek, 

akkor biztosan sikeretek lesz! (erős taps) 

Ne hagyjátok, hogy a szíveteket a társadalom valósága vagy a hétköznapi emberek 

beállítottságai befolyásolják. Amikor újra visszatértek a társadalom valóságába, akkor ne nézzetek 

utána annak, hogy más művelők még mindig úgy viselkednek-e, mint korábban. Ne hagyjátok, hogy 

ez a Fá-konferencia hiábavaló legyen. A Dáfá Fá-konferenciáit avégett rendezik meg, hogy 

megemelkedhessetek, őszinte gondolatok keletkezzenek bennetek, és kölcsönösen támogathassátok 

egymást a műveléseteknél. Ezért remélem, hogy mindannyian meg tudjátok őrizni azt a lelkiállapotot, 

amellyel ebben a pillanatban rendelkeztek, és úgy viselkedtek, ahogyan egy Dáfá-tanítványnak 

kellene tennie. A helyzet nagyon sürgető, és olyan sok élet vár arra, hogy megmentsétek őket. Nagyon 

aggódom! 

Azok az élőlények, akik ebbe a világba jöttek, bezárólag azokkal, akik nem emberként, hanem 

állatként vagy növényként öltöttek testet, mindannyian arra várnak, hogy a Dáfá-tanítványok 

megmentsék őket. Ha nem csináljátok jól, ez nemcsak azt jelenti, hogy saját magatok számára nem 
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csináltátok jól, hanem azt is, hogy azok az élőlények, akiket a fogadalmatoknak megfelelően meg 

akartatok menteni, el fogják veszíteni az esélyüket. Nagy felelősségetek van. A jövő rátok vár, és a 

világegyetemben levő számos élőlény mind rátok vár. 

Műveljétek magatokat úgy, ahogyan az elején tettétek, és biztos a sikeretek! (A tanítványok 

virágokat adnak át a Mesternek; a Dáfá-tanítványok hosszan tapsolnak.) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A szövegben szereplő kínai szavak átírása. A különböző átírások nem tükrözik vissza híven a kiejtést. 

pinyin népszerű magyar Wade-Giles (angol) 

Changchun Csangcsun Ch’angch’un 

Dafa Tafa Tafa 

Dalian Talien Talien 

Dao Tao Tao 

Dongtaiwang Tungtajvang Tungt’aiwang 

Fa Fa Fa 

Falun Dafa Falun Tafa Falun Tafa 

Falun Gong Falun Kung Falun Kung 

fashen fasen fashên 

Fei Tian Fej Tien Fei T’ien 

Gongzhuling Kungcsuling Kungchuling 

Jiang Csiang Chiang 

Jinan Csinan Chinan 

Li Hongzhi Li Hungcse Li Hungchih 

Minghui Minghuj Minghui 

Peking (Beijing) Pejcsing Peiching 

Qing Csing Ch’ing 

Shen Yun Sen Jün Shên Yün 

xinxing hszinhszing hsinhsing 

yuan jüan yüan 

Zhen, Shan, Ren Csen, San, Zsen Chên, Shan, Jên 

Zhuan Falun Csuan Falun Chuan Falun 
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A német fordítás elkészült: 2014. 11. 09. Utolsó – német – módosítás: 2022. 10. 

A magyar fordítás elkészült: 2014. 11. 13. Utolsó – magyar – módosítás: 2026. 04. 13. 

 

 

A fordítás az alábbi német változat alapján készült:  

Fa-Erklärung auf der Fa-Konferenz in San Francisco 2014 

https://de.minghui.org/html/articles/2014/11/8/111635.html 

Fa-Erklärung auf der Fa-Konferenz in San Francisco 2014 | Falun Dafa - Minghui.org   

 

Megjegyzés: Ennek a konferenciának a mélyebb megértéséhez ajánlott elolvasni előbb a 

Fálun Gong és a Zhuán Fálun című könyveket, amelyek innen ingyenesen letölthetők: 

http://hu.falundafa.org/falun-dafa-books.html 

 

Fordítók megjegyzése: Lehetséges, hogy idővel változtatásokat hajtunk végre a fordításon a 

minél jobb szöveghűség és érthetőség érdekében.  

 

Megjegyzések: 

- A kínai szavak esetében a pinyin átírás van használva, néhány már meghonosult szó 

kivételével. 

- A buddha szó jelentése: megvilágosult. Ezért kis kezdőbetűvel kell írni. Csak ha Sákjamuni 

vagy egy másik buddha szinonimájaként van használva, akkor írandó nagy kezdőbetűvel. 

- A Dáfá, Fá, Fálun, Fofá, Zhuán szavak ékezettel vannak ellátva a helyes kiejtés érdekében. 

 

 

1 csillagokig – az angol változat fordítása: bolygókig 
2 „tízezer évig tartó élet” – ez a kifejezés a kínai történelemben és kultúrában a császárnak kijáró legmagasabb szintű 

tiszteletadás, a hosszú élet és a hatalom szimbóluma (kínaiul: wànsuì, 万岁) 
3 gyakorlók – a kínai változatban: Dáfá-tanítványok 
4 megkereshetnék őket – az angol változat fordítása: az emberek bosszút fognak állni rajtuk 
5 2009-ben a Mester azt mondta – a következő konferenciában: Fá-magyarázat az NTDTV pódiumi megbeszélésén 2009. 

június 6. (2009-06-06_NTDTV_2026-02-12.pdf 8. oldal) („A Shen Yun előadását tervezem a szárazföldi Kínában.”). És 

még: Fá-magyarázat a 2009-es New York-i nagytérség nemzetközi Fá-konferenciáján 2009. június 7. (2009-06-

07_NEW-YORK_2026-01-08.pdf 18. oldal) („Mindenesetre oda fog menni!”) 
6 vitába is keveredhetnél velem – az angol változat fordítása: konfliktust is kezdhetsz velem 
7 Ha egy közepes vagy alantas ember hallja a Daót – „Ha közepes képességű ember (csung-si) a tao-ról hall… Ha pedig 

alantas képességű ember (hszia-si) hall a tao-ról…” Idézet Lao-ce „Ötezer szavas klasszikus”, Daodejing, illetve, ahogy 

Weöres Sándor nyomán a mai magyar irodalom ismeri: Tao te King - Az Út és Erény könyve című művéből. A jelen 

idézet Tőkei Ferenc prózafordításából való: Tao Tö King – 41. (kulcsszavak: alantas képességű) (ugyanaz a link) 
8 „négy régi elleni háború” – A „négy régi eldobására” irányuló kampány az 1960-as évek közepén, a kínai kulturális 

forradalom idején zajlott. 1966 augusztusában a Vörös Gárda „háborút hirdetett a régi világ ellen”, és bejelentette azon 

szándékát, hogy „összetör minden régi eszmét, régi kultúrát, régi hagyományt és régi szokást”, „beleértve a fodrászatokat, 

szabóműhelyeket, fotóüzleteket, antikváriumokat és így tovább, kivétel nélkül.” 
9 előidézőket – az angol változat fordítása: elkövetőket 
10 „Nálunk azonban azt közvetlenül az emberszívre irányozzuk, és a legmagasabb kozmikus tulajdonságok szerint 

műveljük magunkat, a világegyetem formája szerint.” – ez a 2019-es német változat pontos fordítása. A magyar 2004-es 

változatban (Zhuán Fálun 5. Fejezet - A fény felnyitása – Zhuán Fálun 2004 PDF 178. oldal) ez áll: „Mi egyenesen az 

emberi szívre ügyelve műveljük magunkat és a legmagasabb kozmikus tulajdonságok szerint, a világegyetem formája 

szerint.”  
11 Egyszerűen belevágok – az angol változat fordítása: Azt csinálhatok, amit csak akarok 
12 gondtalan – az angol változat fordítása: aggodalommentes 
13 Dongtaiwang hálózaton - A Dynaweb egy internetalapú cenzúraellenes portál, amelyet több száz dinamikus 

tüköroldalból álló hálózat támogat. A Dynamic Internet Technology, Inc. által 2002 márciusában alapított Dynaweb célja, 

hogy segítse a kínai internethasználókat a szabad internetes böngészésben. Kínában internetfelhasználók milliói 

részesülnek már a Dynaweb előnyeiből. Angolul: Dynaweb. Kínaiul: 动态网. 
14 Nem vagyunk a gonosz KKP bandájának tagjai. – ez a mondat a német változatból kimaradt, az angol, illetve a kínai 

változat alapján lett lefordítva. 
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